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Pojištění majetku 0d- Česká.
a odpovědnosti

_rn__ PoııŠŤovNA

Informační dokument o pojistném produktu
Společnost: Produkt:
Česká pojišťovna č.5. Pojištění podnikatele a právnických osob

Ĺpojištëní majetku. pojištění obecne a proíesnı'
odpo'írĚ-dı'ıostíJ vč. odpovëdrıosli poskýtovatelů

Česká republika zdravotních Služeb)
Pojištění asistence

Tento dokument poskytuje pouze stručný přehled .tákladnı'rh vlastností pojištění. Uplne ıníormaco o produktu najdete
v předsrnluvních informacích. v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě. kde je uveden ı konkrétní rozsah pojisteni
(ne všechna v tomto dokumentu uvedená pojištění mı ısí hýt v Imjistne' smtouve sjednáno).
O iıiıý druh pojištění se jedná?
Pojištční majetku a odpovědnosti pro podnikatele e právnické. osotıý. Pouštění se sjednává jako Škodove.

Co je předmětem pojištění? u Na co se pojištění nevztahuje?

PnııŠTĚHÍMáıETı-tu Hlavní výluky:
Předmětem pojištění jsou stavbý. muvíté věci Ĺstroje. N. válečné události. vzpourý. terorismus. stávkv. zásalıý
zařízení. zásobý, cennosti atd), příp. finanćní Itrátý státní nebo úřední moci
v důsledku přerušení provozu. Z pojištění se poskýtuje X jadernáı reakce (záření. radioaktivní kontaminace).
náhıada nákladů na opravu nebo znovupořízení azbest. formaldehýd
předmětu pojıštění v důsledku jejich poškození. zničení X Úmýslne jednání pojistníka nebo pojıštüného
nebo ztrátý sjednanýrni pojistnýmí nebezpečími. K Škodý vıoikle před počátkem pojištění
Etıvbır
'v' Žıvelní nebezpečí ípożàr. výbuch. úder blesku. pad mIIŠÉHÍMME-rm

letadla. povodeň a záplava. vichřice a krupohıtí; sesuv stavů. . .. . _ Fpudý. pad stožáru, trhu sněhu e nàmrazý. zemetřesenl. x Neudrřmané a ůpuštênù ,štmırkflłfı dočasné Stavby.
vodovod nı' Škodý)

V' Náraz dopravního prostředku
v“ Odcizoní stavebních součástí

podzemní stavhý. stavhý na voríníclı tocích
III Pozemký včetně jejich porostů

V ıvíanclaíismus. Znečištění barvou mˇid
ˇ' přeF'Eí' PU Udef“ b'flfiíí“ x orážnr vøznaıe, retaao s jiná zařízení nn:- íèíánı, ıøaê
Movité věd a jiná plavidla
'v' Živelnı' nebezpečí x zvířšlľñ. PüľflF-tlí
V Ddcizení krádeží. loupeží, vancíelismus
Př "mi Přerušení provozu

H _ Pmnìm _ , JIC variabilní nákladý. která nejsou v době přerušeníKrýje í'ınanční ztratu vznıklou v dusledku věcné škodý prumzu vynükıádàny
na pojištěnern majetku, tj. ušíý zisk a str-ilé nákíadý. ušle x Fflnáıeı pukuty mamka náhrada mm?
"Ě'JEF'IHÉ- t'ífiřffifííëdt' 'ÍZˇÝŠEF'É "Ék'adt "a Zkfàfltflí :r .od fl stará náuflaý z tapeáıflvýflh. Senhuıaćnrflh
Žrfľsmr Emma). _ _ _ či pozemkových obchodů. obchodů s ernísnímiıveíní nebezpečí, odoicenrr vandalısrnus nümıenkamil z DmđEJ-E majetkuı obchodů
Elektrenlelrá :al-ízení s nehmotným majetkem a x ostatních íirıanrìních
V' Pojištění proti v'sen-ı nebeıp-Ečlrn I'Ĺrfi'ıtLFlISl'íZJI| která operací

nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnými _
podmínka mi výlouíiena Elektronield :ıřleeııl a Stroje

pdątěn .mu _ é 1 X Škod'ý vzniklé korozí. erozí. abrałí. okidflcí,
vrjýnííräí vzníıfiíêm :Ěh ni ívz' .nv-vr trvá r :h Umířebřnrm* nedüstateční'm püužíˇä'mmv, ŽWEM npbezpeg' a E E a ' r “' pù u í" I Škodý vzníkíé dlouhodoliýrn biologickým. chemickým.

' tepelným procesem. znečištěnı'rn. poškrábanírnv' Pàclý a nárazý X Šk cl ' ' " 'v' vandalısmus. chýbý obsluhý. nedbalost a nešikovnost ü y na Zvuküwch' Dbrazmch nebo "michzáznamech a datech
Sü'fllt X 'Škodý vzhlklé počítačovým virem nebo obdobným
ví' Pojištění proti všem nebezpečím íALLRISK). programem

REEľä I'lflj't'flou pojistnou smlouvou nebo pojistnýt'rrl
podmínkemí výlouíżena
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Pojišténv jsou Zejména:
'v' vnitřně vzniklé mechanické-ponıchý
V Pa'ıcíý a nárazý
s! 'v'ani'íalismusł chytrý obsluhy. neclhaíost a nešikovnost

pojıš-rttrıí oaıšcNÉ a Poor-'Eset oor'ovıtouosı'ı
vt Posmovatetü :tooavonrío-ı stužes
'of Újn'ıa 'na majetku aaclraví t-í'e'tr'ch osob
'ł Újma .způsobena vaclným výrobkem
'u' Újma vzniklá' v souvislosti s vlastnictvím nebo

nairnem nemovitosti
v' Nákladý zdravotních pojišťoven a orgánů

nemocenského pojíštécıí '
V Újnıa způsobena' rozšířením nakažlivé chorobý.

např. saIn'ıonrrlifrêrjnr
v' t'íjma způsobena zvířeten'ı
ııf Nomajetkovä újma

v oáıııcı Poııšntrıl Lze sıısoflnı' Nıněíıcuo
nasteouıíctPfiııroııs'réuí:

Poııš'rıˇsflíh'ıaıerıcu

Simba'
I Dřevostavbý. stavb'ý použité ke skladování sena nebo.

-slàn'rý
I venkovní úpravy.I
I Umělecká nebo historická díla] která jsou součástí či

příslušenstvím sta vhj.I
I Fotovoltaickě oíektramý
I Movité stavbý. přetlakcrvé halýl stanv

Mluvili vid
I -Efltátovk-ýr bankovky. mince
I Drahé kový a předıııětv z nich výrobené
I Písemnosti, výkresy, pläný. cenné paplrý. cenrnv
I věci avlàštní kulturní a historické hocínoIý.

starožitnosti
I Umělecké předmětý. sbírký

Přerušení provozu
I Strojní nebo'elektronickě přerušení provozu

v důsledku věcné škodý na strojl nebo elektronıckém
:ařízení

Il' Přerušení provozu -v důsledku nařízení právním
předpisem nebo orgánem veřejné správý

Elektronická :ıřhenl
I Odcizení

Sh'oie
I Ddcízení
I Živelní nebe: peıřl
'l výměnné dítý
I 'vnitřně vzniklé' eiektríclré poruchý

PotlšrĚNíacNÉ A Pnorıcsı'ıí ooıfl'ovĚDı'ıosn
vř.. Posmo'vaTELù :Denvomío-ı sLužEa
I Škodý na věcech převzatých a užívaných
I Čisté íı'nanční škofldý. vč. pokut uložených klientovi

Iìiůiištěněho [u profesní odpovědnosti v základním
rozsahu)

I Škody' ı'ıa životním prostřerjíJ ekologická újma
I Hl'v* u pojištění poskvtovatetů Zdravotnich služeb

T. c. ss'zorr ıojpjmg

E Na co se pojištění nevztahuie?

Poııšriı'ıí oaccflıt a Poonšsfltooeovennosn
vt; Posrtv'rovnTELú zbuvonı'ícı-I sLIJžEB
x tíjı'njj.r způsobené ùrı'rýslně nebo t'íjT'í'Itı'J l't jejichž

úhradě se pojištěný zavaže nad rámec Stanovený
pravııírn předpisem

I Fk'akutýr uložené pojištěn'ému
I Odpovědnost za vaclý
X Újmý vzniklé porušením práv duševního vlastnictví

íputorské a průmvslova prava)I
X Lijmý v rozsahu, v'jakén'ı vzniklo právo na pojistné

plnění z poiišténíodpovëcinostl Z provozu vozidla
[povinné ručení)

I Ujr'ný způsobené genetický modifikovanýn'ıi
organismy.. toxickými plísnérni

I Újmý způsobené při profesionální sportovní Činnosti'
nebo aktivním účastníkům sportovní soutěže

I Uimý vzniklé píekročením či nedodrženlm rozpočtů.
úvěrů, nákladů, smluvních íhút a termínů

Existují nějaká omezení
v pojistném krytí?

PonšTĚsıí state-nm
Stavby o n'ımrí'ti věcí
f Horní hranicí pojistného plnění se rozumí pojistná
částka nebo limit pojistného plnění uvedený
v pojistné sıˇı'ılouvěˇJ který-stanoví poitstnı'k na vlastní
odpověd nost

f Pojistné plnění je poskýtováno v nových cenách,
pokud není opotřebení movitýchv'écí a staveb výsší
než 'ID Étí: jejich hodnotý. Při výšším opotřebení je
poskýtovéııo poñstné plnění do výše jejich časové
ce'ný. U movitých věcí lze odchýlné ujednat v pojistné
smlouvě plnění bez odpočtu opotřebení

Stroje
! Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách.

maximálně však clo výše časově cenv stroje

Elektronická :ai-[uni
I Pojistné plnění je poskytovàno v nových cenách.

Po pěti letech od data výrobý je pojistné plnění
poskytovàno do výše Časově ceri'jr elektronického
zařízení

Ponšt'êrıiouıtoiıe a Pıtonssı'ıí onPovĚoı'ıosı'ı
vt Posıcova'rELů maavomícı-ı sLużıša
I Horní hranicí pojistného plnění se rozumí limitj"

subljrnit pojistného plnění uvedený v pojistné
smlouvěJ který stanoví pojistník na vlastní
odpovědnost

í Pojištění se vztahuje pouze na újmý vzniklé v době
trvání pojištění. na území výmezeném v pojistné
sn'ılouvíâ-1 v souvislosti s oprávněně prováděnou
ćinností

I Náhrada úimý může být-v některých případech
onıezenazákorrern nebo smlouvou

l Pojíštění'se nevatahuje na vlastní újmý
'Ĺújmý vzniklé pojištěnémujl

! v některých případech múie být ujednano.
že roaí'roıjuiíıìí pro vznik práva na .pojistné plnění
Je, že poškozený vznesl-v době trvání pojištění
vůči pojišténěmu nárok na náhradu škocřý či. újmy
a Zároveň pojištěnýpr'ávo na pojistné plnění uplatnil
u pojištovný v době' trvání pojištění nebo ve
stanovené lhúté po ieho'skončení

ı_
-
_

_
_

\_
[,__
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Itde se na mne vztahuje pojistné krytí?

mmmjflıtu (sı'svev. MovıTÉ vécı. PñflıusısuíPeovozu. smoje. eLotTnoNıoot zmizení)
'I' Místona 'uzemi České republiky. které je uvedeno v pojistné smlouvé

. ' oesoıénnnoresuiooeovêpnosnvoeosmovnmů :posvomio-ı sLuiEB
Q'Na-Lůiflmı' sjednaném v pojistné smlouvě. zpravidla Česká republika nebo Evropa

' '-ASISTEHEE
inäíšfi-Eieünanàm v pojistné Smlouvě [lze sjednat pouze na území České republiky]

jaké ıııinı povinnosti?

-Ě-.Šdnëęı včas hradit pojistné _
-ě-.fıloziıàfnit každého pojištěného a další oprávněné osoby-s obsahem pojistné smloufinı'yI a s tim. jakym způsobem jsou zpracovávány

'="l=j='n‹5ot`irıi údaje
.išàłäàřiáinit jakoukoliv zménu nebo zánik pojistného rizika a pojistného zájmu. zménu podstatným skutečností (např. zménu jména.

5 Půl-není. názvu. adresy. elektronicke adresy. dále ůpądek nebo hrozící úpadek)
JŠ' ' "it-.veškerá opatření nutná k předcházení 'vzniku škodní událostí. a pokud tato'přesto nastane. k minimalizaci jejího rozsahu
.'-àgio-flitutú ' ' “

j-i Elenámít bezodkladně pojistnou událost _ _
-i'PřI uplatnění práva na pojistné plné-ní předložit veškeré doklady požadované pojišťovnou
-.-Um'ołr_'iı't pojištovné'- nebo jí povéřenym osobám šetření nezbytné pro posouzení nároku na pojistné plnéni
iv' :případě pojištění odpové-d nosti déle.“

v Pojíštovrıé sdéiit. ze poškozený uplatnil proti p'o'jišténérnu právo na náhradu Škody Éi L'ıjmy. postupovat podle-pokynů
pojišťovny

z Nesmím bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit uznání dluhu v jakékoliv forme
‹ Ne-Smím uzavřít soudní smı'r ani zapřičinit vydání rozsudku pro uznání nebo pro zrneškání

Kdy a jak provádět platby?

le-li pojištění sjednáno ı'ısi'dobu uriìitou. pojistné je stanoveno jako jednorázové a je spiatné ke dní počátku pojisteni. není-ii
v pojistné smíomrédohodnuto jinak. Pokud je pojisténı' sjednáno s automatickou proiongoti. pojistné je stanoveno ja ko-roćnı' a je
splatné prvním dnem příslušném pojistného roku. 'v' pojistné smlouvé je možno dohodnout hrazení pojistném ve splátkách.
1I-ı'ji'še.způsoizišı frekvence placení pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě

Kdy pojistné krytí začíná' a končí?

Poiišténí kryje pojistné události. ke kterym dojde v dobé trvání pojištění. Pojišténí začíná dnem sjednanym v pojistné smlouvě
jako počátek poiišténí. Denpočátku pojištění může byt nejdříve nésledující'den po uzavření pojistné smlouvy. Neni-ii v pojistné
smlouvě ujednäno jinak.. uzavírá se smlouva na dobu určitou.. v délce trvání jednoho pojistného roku. 'v pojistné-smlouvě
Ize-ulednatJ že pp uplynutí jednoho pojistného roku pojištění nezanı'kne a obnoví se Za stejnyd-ı podmínek. pokud jedna ze
stran neoznámı' druhé strn'zınIĚı nejméně šest tydnů před koncern pojistného roku. że na daišı'm trvání pojištění nemá zájem
[automatıtkà prolongarıej. _ _
Pojištění končí uplynutím doby. na kterou bylo Sjednäno. Pojisténí může skončit dříve. 'zejména odstoupenim od pojistné
smlouvy. vypovédi. dohodou. marnym uplynutím lhůty. stanovené pojišťovnou v upomínce o-Zaplacení dlužného pojistného
nebo jeho Části. zánikem pojistného zájmu. '

lflk mohu smlouvu vypovédět?

Máte právo pojisteni vypovédé't zejména v těchto případech:
- D0 Umľření pojtstné smlouvy. vypovédí doručeoou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy
- po vzniku pojistnéudàlosti. vypovédí doručenou do tří mésitů ode dne oznámení vzniku pojistné události
- ke konfli pojistného roku.. výpovědí doručenou nejpozději Šest týdnů před kop-:em pojistného roku

Máte také právo 'od pojistné smlouvy odstoupit. a to zejména v případě pojistné smlouvy uzavřené ion-mou obd-ıodu
na dálku nebo. jste-li Spotřebitel a Smlouva byla uzavřena mimo obchodní prostory pojišťovny. do Čtmàtìti dnů ode tli'ie
uzavření pojistné' smíou'ı.n,l nebo ode dne sdéienl pojistnyeh podmínek.
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Stručná informace o zpracovaní osobních údajů
Dovolujeme si vas stručně informovat o zpracování 1v'ašnich osobních L'ídajü v naší společnosti. Další podrohností naleznete na
ıíı'ır'tıvvvceskapojistovnan v sekci Osobní údaje neho 'vám je raciı poskytneme na vyžádání ve všech našich obchodních místech

Kdo ie správcem 1líí'ašit:h údajů? laké ůdaje o vás zpracovăvăme?
Borat-'cem 'vašich osobních t'tdajü ie České Düiíšt'ovna as.. cpr“r ' -urrı-.ı' nasledujicı už ' ' '
IČO ĹiEnŽHQEıEı. se sídlem Spálená Íl'šıjílů. Nove Město. - "
11ti Du Praha i.

V jakých situacích budeme vaše údaje
zpracovávat?
I Příprava auzavření smlouvy
Poskvtnutí údajů je zcela dobrovolné. pokud nam vsak nesdêir'tc-
údaje nezbytné pro sjednání pojištěni. nebudeme moci
připravil nabídku pojisteni ani s vjırıi pojistnou smlouvu Ĺpříp.
dodatek) uzavřít. 2a Ličeínm přípravv nahıidk'jnI poiístne' .smlouvy
a k jejímu samotnému uzavření potřebujeme neıbvtnë znát
'vase identifikační údaje v rozsahu jmeno. příjmení. rodné číslo
Ĺdatum narození) a adresa bvdíištë. v případě ívzicke osoíaj..r podnikatele též Identifikační cislo. LıvIo-II píítíëieno. Můžeme vás
take pořádat o poskvlrıutí dalších potí'ehı'ıj'fch L'ıdajü dle charakteru 'v'ánıi požadovaného produktu. např L'ídajü o pojišťovanr'lm
majetku Či vztazích. povolání. příjmech. rizikovem chovani. provozovaných sportech. znalostech a zkušenostech v oblastí investic
apod. 1v' případě. že jste pojistnou smlouvu podepsal'ía) otornetrı'ckv. budeme zpracovávat 'v'âs podpis prostřednictvím technologie
pro automatické rozpoznávání hiotrtetrícl-:vch prvků. v ramci ktere jsou jako neoddıălitolrıä součást grafické podolaj.r podpisu
zaznamenávanv cívnarnıcke parametrv pohvhu rukv.

I Plnění .*nııılı`.ıu1ırjjır
I'fpracovani osobních udajü je rovněž nutne pro řádnou správu pojistrııjrth srııíuv včetně jejich einen. likvidaci pojistných události.
poskvtovdní asisteninı'ch služeb a naši vzájemnou komunikaci. Další L'ıdaje. ktere zpracmfàväme. souviseIí s tím. jake produktv
vvuživáte a jake osobní udaje jste nam sdëlıííai či které jsme zjistili například při likvidaci pojistné události.

I Plnění právní povinností
Povinnost :pracovavat vaše osobni údaje (v různém rozsahu) nam ukládá mnoho právních předpist'ı. vase ıľıdaje potřebujeme
například při plnění povinností. ktere nć'ıın ukládají předpisy na úseku distribuce pojištěni a pojišťovnictví či na úseku opatření'
proti legalizaci výnoăů J' trestné Činnosti a i'ínancova'nı' terorismu. Také jsme povinni poskvlı'ıouí. součinnost Sotııciùr'n. orgánům
Čínnzírm v trestním řízení. správci daně. České národní' bance jako orgánu dohledu. erekLtłort'ırn apod.

I Ochrana nıšíd'ı oprávněných zájmů či oprávněných zàimů třetí strany
Úsohııí udaje ııııfıżerne zpracovávat też :t důvodu oprávněných :a'jmü spočívajících:
- ve vvhodnocovani a řízení rizik.
- v říeení kvality poskytovaných služeb a vztahů se Zakazníkv.
- v přípravě nezávazné nabídky Či kalkulace výše pojistného.. pokud nasiedne nedojde k uzavření smlouvv.
- v přípravě. sjednání a plnění smluv Sjednaných ve "v'áŠ prospěch.

v aajištění a sonpnjiëtëní.
- ve vnitřních administrativních üčeíech Enapř. interní evidence. reporting).
- v ochrane našich právních nároků Ĺnapř. při vymáhání díužneho pojistného nebo jiných nasich pohledávek. dale v ramci soudních
řízení či řízení před orgárhv mimosotıdního řešení sporů. před Českou narodni bankou Či dalšími orgànv veřejné moci).

- v prevenci a nnhalovanl pojistného podvodu a claı'šího protiprávnt'lˇ'ıo jednání.
- v přírnern marketingu Naše kontaktní a identihkacní udaje v rozsahu jmeno. příjmení. adreea, telefon a evrnailova adresa

můžeme Zpracovávaí. ı pro L'íířelij.I přímého marketingu naší společnosti. tj. pro zasílání nabídky' vlasíl'ıicí'ı produktů .'-t služeb.
a lu i e-tnaiíem a 5MB).



Stručná informace o zpracovaní osobních údaıů j 'í

-L_;'r.-,.jı3 příjemcem osobních údajů?
__ .350ml údaje předavàme v odůvodněných případech a pouze v nezbýtnem rozsahu temito kategoriim přıìemcú:
__Í'ıçtıtelúrn.

__- m pojišťovna'ım v Soula du Se zákonem za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního jedná nı'.
.1m | proetřednictvím k tomuto účelu :řízeného sýstemtı nebo v případě Sjednaní eoupojištení podle § 251? občanského

knoiku.
Mrn Smluvním partnerům (v ramci Skupiný Generali nebo mimo ni). např. našim distributorům. asíatomìním službám.

-_-r_j;mo5tatnýrıı likvidátorúm pojiżtných událostí. lékařům. znalcúm. Smíuvním Servìsúm. dodavatelům informacních technologií.
j-pnçkýtovatelúm poštovních eltrëeb. call centrúm.

- pným Subjektům v případech. kdý nám poakvtnutl 'v'oŠicí-ı údajů ukládají právní předpisý. nebo pokud je to nutne pro ochranu
'našich oprávněných zájmů Ĺoapř. Soudůı'ı'ı. exekutorům aro).

' 'v omezeném rozsahu akcionářům v ra'mcı reportrogu.

ıı

'_ak dlouho budou u nás Vaše údaje uložený?
n případě. že jsme zpracovávaii údaje za účelem nabldícý pojištěni. ale k uzavření pojiatnı'z` arrllouv'j.I nedošlo. budeme údaje
Quchovávat po dobu nejméněı jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvaní promlčecí dobý. bohem ktere' je možné
7ııplatnıt jakýkoliv nárok vyplývající z této komunikace v prípade uzavření pojistné Smlouv-v osobni údaje zpracovavânıe po dobu
_tnı'aní pojistné sıııılouvý. Po ukončení Sıııluvního vztahu uchovavame 'vaše osobni udaje dale po dobu trvání promlčecí dobý.
'kdy je možr'ılšI uplatnit jakýkoliv nárok z ukončené smlouvv. a dale po dobu jednoho roku po marnàm uplýnuti promicecl dobý
jakéhokoliv nároku. Kromě toho Zpracovavarne 'vaše osobni údaje tež v případě pokračujícího nebo opakovaného finančního
:plnění :‹.' uzavřené Smlouvv I'Ĺııapi. rentý] a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných řízená.

laka máte práva?
'Máte :ejmena právo na přístup k osobním údajům. které o vas zpracovávame. právo na opravu nepřeSııých Či neúplných údajů
a právo podat Stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů. Ppiít. Sochora 21'. Praha ì'. 1m t'iü. 'nv'nvvnmooucı
'v Situaclch předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz osobních údajů. ktere Se Vas týkají. nebo na omezení jejıch
àpracovaní; dále mate pravo na přenošitelnost Svých údajů a pravo vznést r'ıámttktı proti zpracovani údajů.
Mate pravo kdvkoli bezplatně vznést namitku proti zapracování 'vašich osobních údajů. které provádíme z důvodů našich
oprávněných tajnıů. vcetne prohlovànl. a právo vznést ııámitku proti zpracování za účelem přímého marketingu vvřıetnř.I profilovanı'.

jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních Lfrdajů?|
Našeho pověřence pro ochranu oaobních údajù můžete Se Svými žadostmi. dotaıý ü' Stížnostml kontaktovat na adrese: Česká
pojištovna as., oddělenířízeni ochraoý osobních údajů. Na Pankráci WHERE. Praha o. 'íiıíJ 00, dpo@ceskapojistovna.cz.
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Předsmluvni iníoi'mace
"v' sotılfltí-.J 'z'- .lntn'“'mı I'Éıv'nı'n'ıı ıte-ı'l .ıı`-.='ı.-' "t-"t'iı'ı'ı 'al-:o :onion-HI! o Navi-:ni `.“.'.I_ı!*_=tI'HĚI E-r'I'Il-ouv'tf Súıěltı'ťıııe tv'to ıı'ırorııı . I . lL

Informace o nás
obthorlni hrrna: Česká pojıštovoa as. řĹda'le tož jako „pnjıst'ovoa'xl
Člen skupiny: Generali
právní lornıa: akciová spoleoıost
iĚo: :+52 o 9545
sídlo: Spálená TSI-15. Nove' ı'v'ıësto. TICI UO Praha '1. Česká republika
přetínıet podnikání: pojišťovací. zajištovntl .ı trnností přímo vyplývající z těchto činností
reflistizıre: Mest-sky soud v Praze. spisová znatka El 'lůoíı
orgán dohledu.“ Česká národní banka. Ma Příkopě 28. 115 03 Praha 1
Kontaktní ůdaje
adresa pro doruıžovànl: Česká pojišťovna as.. F. CJ. Box 305. 659 GB Brno
Internetové stránky: miveskapojístovnafl
Infolinka' IM 1115+ till
Epräva o solventnosn čı hnanťnı sıtuaeı pojišťovny je. přístupná zde: lttlpyíjíwww(eskapo]istovnoezfvyroenıvzpravy

Cim se pojıštëní řídí
'vaše pojistná smlouva se řídí právním 'řádem České republiky. Pojištění se řídi zákonem Ĺ q'èľüíž Sb. (občanský Iikoııilt). obeıínë
ržıvaznyrnl právními předpisy plat nymı v poiíštovnićtvı'. ueavřenou pojistnou smlouvou a poiistnjl'ıııl podmínkami, přlp. samb-
níltem poplatkůłl dalšími dokumenty. na které se smlouva odkazuje. Pojistnt'l podminky upı'avují zejmena to. co je pojištěno
a proti jakym pojistnytıı nebezpeiínı a případně do jake vyse *v'atrı poskytneme pojistné plnění. Stanovují také případy. kdy nemáme
povinnost vyplatit pojistné plnění ívyltıky z pojištenił. Pojistné podminky jsou vyhotoveny v Českém jazyce a pojistitel s klienty ko
munikuje a podává jim informace v českém jazyce. pokud se v konkrétním případě na žádost klienta nedohodnou jinak.

jak uzavřít pojistnou Smlouvu
Foji'štnou smlouvu lze LıEèıviı'I. v pı'seııiııL-ˇl forme. přijetím nabídky navrhovatele na uzavření pojistné smlouvy.

Poplatky. náklady
'v'yše o přehled poplatků spojenyrh .s pojištěním je uveden v Sazebnilm poplatků. Sazebník poplatků se ml'ıăe v průběhu času ınënit.
například v' návaznosti na změnu legislativy. no :měny Len poskytovatelů přepravních a poštovnieh služeb nebo na změny komuni-
kačních prostředků. Alt! ııáılnflI Sazebník poplatků naleznete na tvvťvn'ieskčıpojistovrıa tj

Způsoby zániku pojištění a pojistné smlouvy
Pojištění 'še sjednává na tlobu určitou. uvedenou v pojistné smlouvıí Llplynutim sje-:lnane pojisttnej doby pojtštěnr neannikr't a prodlu-
žuje se ze stejnyçh podmínek o další poiistny rok. pokud pojistnı'k nebo pojištovna nestíèli druhe strane pojistné smlouvy nejmı'šne
Šest tydnü před uplynutím pojistné dobry, že na dalším trv'a'ni pojištěni nemá zájem (_autotnaoıılo'ıı prolorıjzzacel "v' pojistné smloı ıvĚ- lze
uiednat. že pojisteni se sjednává na ttobu neurčitou. s ročním pojistnyni obdobím.

Pojištění zanlkı'ıo:
I uplynutím pojistne doby. nedojde-li k automatické prolongaci.
I noraplarenı'm pojistného. .=.i [o marny'l'n uplyrıtıtltıı lhůty [v min. t'lÉlEe `l Iněsir) stanoveno pojišťovnou v upomjnt-e k Faplt'tte'tl

tllužnëí'ıo pojistného nebo jeho Části doıučenıž pojistníltovı.
l dohodou poiistnílta a pojišťovny. která ınusi obsahovat způsob vzájemného vyrovnání závazků.
l výpovědí pojišťovny nebo p-ojisinfltfl [io 2 mt'řsítù ode :ine uzavření pojistné sıtılouvy s osmiijleııní výpovědní dobou oIL'fE' tllıe L'lo-

ruüení »typově-sin.
l vypıwıědí pojišťovny nebo pojı'fltnı'ka dn 3 ı-ı-ıflˇflj'ızü ndı: dne pzı-ız'ırııeni 'níž'niktı pojistné urla'lostı s typově-dni dobou 1 měsíc. která

heìi ode dne doručení vypovñd'.
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výpovědí pojistnika s osmidenní výpovědní dobou. doručenou pojišťovně“.
- do dvou měsíců ode dne. kdv se dozvěděl. že pojišťovna porušila při určení výše pojistného nebo při výpočtu pojistného plnění

Zásadu rovného zacházení.
ł do jednoho měsíce ode dne. kdý mu býlo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho Jčasti nebo o přeméné

pojišťovny. nebo
- do jednoho měsíce ode dne. kdý býlo zveřejněno oznámení, ie pojišťovně býlo odi'ıato povolení k provozování pojišťovací Činnosti.
výpovědí pojišťovnyI nebo pojistnika ke konci pojistného roku. přičemž výpověcí musí být doručena alespoň é týdnů před
uplýnutín'ı pojistného roku.
v případě pojištění s běžným pojistným výpovědi pojišťovný nebo pojistnika ke konci pojistného obdobi. přičem'z výpověd'
musí být doručena alespon o týdnů před uplýnutím pojistného období.
odstoupeniın od pojistné smiouvý.
zánikem pojistného zájmu nebo zánikem pojistného nebezpečí. dnem. kdj.I pojištěný pozbýl opravnénik podnikatelské činnosti.
na kterou se pojištění vztahuje nebo dnem zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v ínsolvenénim rejstříku,
z dalších důvodů uvedených v právních předpisech. pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě

Podmínký a lhůtý týkající se možnosti odstoupení od pojistné smlouvý
I Pojistník rná právo od srrllouvýI odstoupit. porušila-li pojišťovna povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotaz'ý zájemce

při jednání o uzavření smiouvý nebo pojistníka při jednání o změně smlouvý. Stejně tak má pojistník právo od smlouvj..I odstoupit
v případě. že pojišťovna poruší povinnost upozornit na nesrovnalostı. musí-li si jich být při uzavírání smlouvý vědoma. mezi nabí-
zeným pojištěním a zájemcovými požadavký.
Porušií-li pojist ník nebo pojištěný umýsině nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazý pojišťovny týka-
jící se skutečností. které maji význam pro rozhodnutí pojišťovnýJ jak ohodnotí pojistné riziko. zda je pojistí a za jakýd-ı podmínek.
má pojišťovna právo od smlouvý odstoupit. prokáže-li. že bý po pravdivém a úplném zodpovězeni dotazů smlouvu neuzavřela.
Právo odstoupit od smiouv'j..I zaniká. nevýužijoli je strana do dvou můíců ode dne. Itdý zjistila nebo musela zjistit porušení povin-
nosti stanovené v Š 2133 zá k. č. 39.1'2012 Sb.. občanského zákoníku.
üdstoupí-li pojistník od smíouvv. nahradí mu pojišťovna do jednoho měsíce ode dne. kdý se odstoupení stane i'ıčinným. zaplacené
pojistné snížené o to. co již případně z pojištěni plníla; odstou pila-II od smlouvý pojišťovna. má právo započíst si inékladý spojené
se vznikem a správou pojištění. Odstoupí-li pojišťovna od smíouvý a získaí-íi již pojistník. pojištěný nebo oprávněná osoba pojist-
né plnění. nahradí v téže lhůtě pojišťovně toj co ze zapiaceného pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.
Býla~l| smlouva uzavřena formou obchodu na dálkuJ ma' pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od smíouvj.r ve lht'itě
étrnácd dnů ode dne jejího uzavření nebo ode dne. kdý mu býlý sdělený pojistné podmínký. pokud k tomuto sdělení dojde na
jeho žádost po uzavření smlouvý. 'v' takovém případě vrátí pojišťovna pojistnikovi bez zbýteěného odkladu. nejpozději však do
třiceti dnů ode dne. kdý se odstoupení stane účinným. zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si. co již z pojištění plnila.
Býlo~|i však pojistné plnění výplacerıo ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného. vrátí pojistník. popřípadě pojištěný. po-
jišťovně částku zaplaceného pojistného plnění. která přesahuje zaplacené pojistné.
Odstoupení od smiouvý je možné zaslat na adresu sídla pojišťovný nebo na adresu pro doručování. nebo jej učinit písemně na
obchodním místě pojišťovný. Uplýnutím lhůtý pro odstoupení od smlouvý právo odstoupit od si'nlouvjiI zaniká

Důsledký porušení podmínek výplývajícich z pojistné smlouvý
I 'v' případě, že pojistnik je v prodlení s zařplacenlm pojistném. íE' Pfllìšťovna oprávněna požadovat zaplacení uroku z prodlení.

hıvI *v' případě. že pojistník. pojíšten'jčI cl oprávněná osoba poruší své zákonné nebo smluvní povinnosti. může die okolností a smluvních
ujednání pojišťovna Sniìit či odmítnout pojistné plnění. nebo požadovat 'vrácení nebo náhradu výpbcen-él'ıo pojistného plnění. Ford
šení povinnosti může tez být dťnrodern pro Zánik pojištění výpovědí nebo odstoupení.

Způsob vyřizování stížnosti a řešení sporů
jestliže nejste s našimi službami spokojeni. můžete nám svou stížnost doručit na adresu pro doručování. Nedohodneme-Ii se jinak.
stížnosti se výřizuji písemnou formou. Se stížnosti se můžete obrátit rovněž i na Českou nárociıi banku. která je orgánem dohiedu
v pojišťovnictví. Rozhodování sporů Z pojištění přísluší obecným soudům. jste-li spotřebitel. máte také moznost řešit spor mimo-
soudně před Českou obdıcıdrıi inspekci.

Jak nahlásit pojistnou udáiost a postupovat při škodě
Učiñte nutná opatření ke zmírnění nši síedků - zabezpeěte. abý se skoda nezvětšovala [na pí. uzavření přívodu vodý v případě praskíéí-ıo
vodovodního potrubí. provizornı' oprava střešní krýtiný atd.}.'
Zdokun'ıentujte vzniklou Škodu - pořid'te fotografie poškozených věcí. včetně celkového pohledu na poškozenou věc
Bez zbytečného odkladu oznamte pojišťov né. že nastala škodní událost:

online na webových stıánkád'ı wvnvceskapojistovnacz
Zavolejte na infoliľıku +Ii2'i] łíi'í 'I'lé Tlíi
osobně na obchodním místě České pojišťovný nebo prostřednictvím svého zprostředkovatelé pojištěni
poštou na kontaktní adresu - formuláře jsou ke stazeni na dobových strankach
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K nahlášení škody budete potřebovat:
- číslo pojistné smlotıvy
- identifikační údaje pojistnl'ka a pojištěného včetně kontaktů
- datum. _čas a místo vzniku Škodnl události
. popis škody včetně příčiny škodní události a informací o jejím rozsahu
- odhad předpokládané výše škody a číslo účtu. kam má pojišťovna zaslat plnění
Dále postupujte dle pokynu likvidatora

Doba platnosti poskytnutých údajů včetně údaje o pojistném
Údaje obsažené v těchto Předsr'nluvních infomıacicí-ı se vztahují k nabídce na sjednání pojištění. Nabídkou je pojistovna vázána do
data. které je v ní uvedeno.

Charakteristika a rozsah pojištění. způsob určení výše pojistného plnění. výluky
Pojištění je určeno pro pojištěni majetku ı odpovědností podnikatele I prăvı'łicltýdı osob. Rozsah a podmínky jednotlivých
pojištění vyplývají ze třšeobecný'dı pojistných podmínek pro pojištění majetku I odpovědností mmfl-P-DTIIMB (dále jen I
..vPPívi.O-P“}. přlsíušnýth doplňkových podmínek a z ujednání v pojistné smlouvě. Ustanovení pojistných podmínek platí. není-li
v pojístnd smlouvě uvedeno něco jíněho.

Pojištění majetku
Toto pojištění Se sjednává pro ochranu majetku podnikatelů a právnických osob přeci jednotlivými pojistnýml nebezpečíml I
v závislosti na .sjed naně variantě pojištěni. vztahuje se na věci hmotně movitě nebo Stavby. kterě jsou uvedeny v pojistné smlouvě
jednotlivě nebo jako součásti vymezeněho souboru.

l. Pojistná nebezpečí, pojistně plnění
Pojištění staveb

eniınná mne eniıvhnê nınênr W
ľáltliıdní rozsah Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách. tj. pokud byl před-
I Požár. výbuch. přímý úder blesku. pad Ietadía, jeho časti mět pojištění poškozen. pojišťovna vyplatí částku odpovídající

nebo jeho nákladu přiměřeným nákladům na opravit. .sníženou o časovou cenu po
„Dim Phpojihini užiteíných zbytků. Pokud byí předmět pojištění zničen nebo od-
.pwůdeñ „PhD Jáma“ j cizen. pojištovna vyplatí částku odpovídajíd přiměřeným nákla-
: ptthřife „Em pmpohjfl dům na zoovupořízeni noveho předmětu stejného druhu. kvality l
I. fięsoupànj půdy, zijcenj 51.;3I 115130 :En-jinı Sünupànj nflLjfl. a technických parametrů jakě měl předmětvdobě bezprostředně

zřiceni sněhových lavin před pojistnou událostí. sníženou o časovou cenu jeho použitel-
l Pád stromů. stožárů nebo jiných předmětů ných zbytků. I
I Tíha sněhu nebo námrazy Pokud je opotřebení předmětu pojištěni vyšší než 'níůĹl'Ei nebo po'
l Eemětřesení kud pojištěný do 3 let předmět pojištění neopraví. příp. místo něj
l 'v'oda vytěkajícl z vodovodních zařízení nepořícíi nový. pojišťovna poskytne plnění do výše časově ceny
l Přetlak nebo zarrır'zání vody ve vodovodním potrubí postiženého předmětu pojištění.
I Úmyslně poškození nebo L'imyslně zničení Ívandalismusl
j: Odcizení krádeží vloupáním nebo loupežı'

I
Pojištění movitýd'ı věcí

Pnjıshe nflhnqna eniııtne pınênr W
Iăkladní romh Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách. tj. pokud byl před-
I Požár. výbuch. přímý úder blesku. pad letadla. jeho časti mět pojištěni poškozen. pojišťovna vyplatí částku odpovídající

nebo jeho nákladu _ přiměřeným nákladům na opravit. sníženou o časovou cenu
Muinm při-Pojištění použitelných Zbytkü. Pokud byl předmět pojištění zničen nebo I

odclzeni. pojlšt'ovna vyplatí částku odpovídající přlı'něřený'rn ná-
kladům na Znovupořízenl noveho předmětu stejného ttruhuI
kvality a technických paıametrů jake měl předmět v době bez-
prostředně před pojistnou událostí. sníženou ci časovou cenu
jeho použitelných zbytků

' Pokud bylo sjednáno pojištění na časovou cenu. nebo pokud
zemětřefiflm- ı je opotřebení předmětu pojištění vyšší než řüH-'h nebo pokud
1v'oda vytekajlcí z vodovodních zařízení F'ŰÍ'IŠÍĚI'Iji" Eíüı3 lEl Éřř'ľìlmě'- lJÚlÍŠ'CĚí'Il HÉQDľ-Wlnjřlll mlf'jfl HĚí
Umysmé püškuzenj „E130 ümfijnè znifiünj jyandahmwfi) nepořıdı novyupojištovna ppsukytne plnonr do vyse časove ceny
oaaznnt krádeži vıvupavnı nula ınupfla eefiľeeflëhe efeemëf“ eeieísni-

I Povodeí'ı nebo žaplava
I 'v'ichříce nebo krup-obill
l Sesouvání půdy. zříceni skal nebo zemin. sesouvaní nebo

zřícení sněhových lavin
Pad stromů. stožárů nebo jiııýd'ı předmětů
Tllta sněhu nebo rıàn'ırazy

ř
'I
I
ı
I
I
I
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Pojištění přerušení provozu

Předsmiuvni informace | 'l'l

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění i
Základní rozsah
I Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadlal jeho části

nebo jeho nákladu
Možnost připojištění
l Povodeň nebo záplava
l Vichřice nebo krupobítí
l Sesouva'nl půdy, zřícení skal nebo Zemin, sesouvánl nebo

Zřícení sněhových lavin
Pád stromů, Stožárů nebo jiných předmětů
Tíha sněhu nebo námrazy
Zemětřesení
Voda vytékající z vodovodních Zařízení
Úmyslné poškození nebo úmyslně Zničení (vandalismus)
Odcizenl krádeží vloupáním nebo loupeží(

ı
ı
ı
ı
ı
ı

Pojistné plnění je poskytnuto Za finanční Ztrátu, která vznikne
přerušením nebo omezením provozu v důsledku pojistné udá-
losti na věci Sloužící pojištěnému provozu. Právo na pojistné
plnění Za finanční ztrátu vzniká pouze v případě, že pojistná
událost na věci sloužící pojištěnému provozu je Způsobena Stejz
ným pojistným nebezpečím, proti kterému je sjednáno pojištění
přerušení provozu, na stejném místě pojištění a u téže pojišťov-
ny. jako finanční Ztrátu lze v pojistné Smlouvě Sjednat ušlý zisk
a stálé náklady, ušlé nájemné a vícenáklady.

Pojištění strojů

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění N
Základní rozsah
I Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK),

která nejsou vyloučena
Možnost připojištění
I Živeiní události (požár, výbuch, přímý úder blesku, pád

letadla, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití,
Sesouvání půdy, Zřicení Skal nebo Zemin, sesouvání nebo
zřícenl sněhových lavin, pád Stromů, Stožárů nebo jiných
předmětů, zemětřesení, tiha Sněhu nebo námrazy)

i Odcizenl krádeži vloupáním nebo loupežl

Pokud byl předmět pojištění poškozen, poskytuje se pojistné
plnění v nových cenách, tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady
na opravu, od kterých odečte hodnotu Zbytků nahrazovaných
částí předmětu pojištění. Pokud byl předmět pojištěni Zničen,
odcizen, Ztracen nebo pokud náklady na opravu jsou rovný
nebo převyšujl časovou cenu předmětu pojištěni bezprostředně
před vznikem pojistné události, vyplatí pojišťovna částku odpo-
vídající časové ceně předmětu pojištění v době bezprostředně
před vznikem pojistné události Sniženou o cenu zbytků zničené-
ho nebo poškozeného předmětu pojištění.

Pojištění elektronických zařízení

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění N
Základní rozsah
I Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK),

která nejsou vyloučena

Možnost připojištění
I Odcizení krádeží vloupáním nebo Ioupeží

k

Pojistné plnění se pro předměty pojištění, od jejichž data výroby
neuplynulo více než 5 let, poskytuje v nových cenách. Pokud po-
jištěný do 3 let od vzniku pojistné události předmět pojištěni neo-
pravil, příp. místo něj nepořídil nový, poskytne pojišťovna pojistné
plnění maximálně do částky Odpovídajicí časové ceně předmětu
pojištění v době bezprostředně před vznikem pojistné události.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo více
než 5 let, poškozen, poskytuje se pojistné plnění v nových ce-
nách, tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady na opravu, a to
až do výše časové ceny předmětu pojištění bezprostředně před
vznikem pojistné události, od kterých odečte hodnotu Zbytků
nahrazovaných částí předmětu pojištění.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo
více než 5 let, Zničen, odcizen, ztracen, vyplatí pojišťovna část-
ku odpovídající časové ceně předmětu pojištění v době bezpro-
středně před vznikem pojistné události Sníženou o cenu zbytků
Zničeného předmětu pojištění.

Pojišťovna vyplatí pojistné plnění oprávněné osobě. Horní hra nici plnění je v pojistné smlouvě sjednané pojistná částka, limit nebo
sublimit pojistného plnění. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou ujednanou v pojistné smlouvě
jako spoluúčast.

ll. Výluky
Výluky jsou uvedeny v článcích 3 a 14 VPPMO-P. Dalšívýluky jsou uvedeny v DPP a mohou být rovněž uvedeny v pojistné smlouvě.
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Pojištění odpovědnosti
Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného podnikateie nebo právnické osoby nahra-
dit újmu vıniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmnoenı'1 škodu vznikšou jiné| osobě poškozením. zı'tiiř'lt'rìı'nt1 ztrátou nebo
odcizením hmotné věci (včetně zvířete).

i. Pojistná nebezpečí

Poiiš'běnl obecné odpovědnosti

Pojistná nı-'heıpeěl' ı-ınnıi hnninø pınčni W
Základniı-oısah
Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu vzniklou
v souvislosti s pojištěnou činností. zejména:
l Škoda na věci Či újma na Zdravítřotı'ch osob
I Následné finanční škody vzniklé v souvislosti se shodou na věci

Či újmou na zdravi
I Škoda či újma způsobená zaměstnancem pojištěného
I Duševnl L'itrapyJ které je pojištény povinen nahradit
I Reg/resni náhrady nákladů Zdravotní pojišťovny a dávek nemo-

censké třetí osoby
l Škoda na věci Ěì újma na Idraví vzniklé v Souvislosti s vlastnictvímI

nebo pronájmem nemovitosti. vř'.. ručení viastníka za spravce
komunikace

I Škoda či újma způsobená vadnyrn výrobkem

'v' pojistné smlouvě ujednany limit pojistného plnění

Možnost připojištění
Čisté finanční Škody vé škod způsobených v Souvislosti se zprac ová'
nim osobních ůdajů M0) 'v pojistné smlouvě ujeclnanjiı sublinıit pojistného pínént

Škody EI újmy způsobené seseciànim, sosouva'ním půdyI
poddolová ním (tm) V pojistné smlouvě ujednany subllmit pojistného plnění

Škoda na věcech převzatych nebo užívaných (např. věci na leasing.
pronajaté) (WEB) "v' pojistné smlouvě ujednany sublimit pojistného plnění

Škody na životním prostředí (Win) "v' pojistné smlouvě ujednan'y sublimit pojistného plnélıí_
Ekologická L'tjma ('vi'iù) 'v' pojistné smlouvě ujednany suolimit pojistného plnění
Regi'esní náhrady nákladů zdravotní pojiš'tovny a dávek nemocenské
fl :améstnanci W111) 'v' pojistné smlouvě ujistclnan'jiI sublimit pojistného plnění

Věci svěřené Členů orgánů (_V'i'B) v' pojistné smlouvě ujetlnanjr suiıiimit pojistného plnénL
Náhrady za nemajetkovo-u újmu vıì škod způsobenych 'v souvislosti

této Zpracovànı'm osobních údajů (WE) v pojistné smlouvě ujednanj;r sıihlimit pojistného plnéni

Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu vzniklou
v souvislosti s pojištěnou cinnosti eejména:

Čistá finanční škoda vc. pokut uloženych klientovi pojisténého
Škoda na věci 'ćl újma na zdraví třetích osob
Ujme vıniklà v souvislosti s vlastnictvím nebo nájmen'i nemovitost]
Lijma vzniklá v souvislosti s provozem kanceláře
Regresní náhrady xdravotnı'cl'ı pojišťoven a dávek nemocenského
pojištěni.

Pojištění profesní odpovědnosti

Pojistná noheıpałí Horní hranice plnini

Iiklıdnl muah 'v' pojistné smlouvě ujednany limit polÍ'IÉnÉnn Plnění

onomu pflpnflšısni
Škody ČI újmy způsobené sesedàním. sesouvàním půcljjfr poddoio-
vnním WTI) 'v' pojistné smlouvě ujednany sublimit pojistného pln-éni

Škoda na věcech převzaíych nebo užívaných (např. véci na leasing.
pronajatéj'l (WEB) 'v' pojistné smlouvě ujednany sublimit Fülíflnèím Plnění

Škody na životním prostředíľ.""fl'“9'ři'ľII v pojistné smlouvě ujednany siihlimit püiíătnénn Plnění
Nàltrady za n-emajetkovou újmu vř. Škod způsobených v Souvislosti
Se zpracováním osobních údajů í'v'ttìl'

'v' pojistné smlouvě ujednany sublimit pojí'ìlnènn Plnění

Wet: svěřené Členu orgánů Ĺ U113) v pojistné smlouvě ujednany suhiımit pojistného plnění'

__-_

TĚ
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Poistnănobeıpefl ı-ınnu hnnflnn pinsni W
Iłkhtlnl rozsah
Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu vzniklou
v souvislosti s pojistenou Činnosti1 Zejména:
I Škoda na věci či újma na zdraví třetích osob
I Následné finanční škody vstnikle` v souvislostı se škodou na věci

Či újmou na zdraví
I Škoda či újma ıpůsobená zaměstnancem pojištěného
I Duševní ütrapv. které je pojištěnv povinen nahradit
I Regresnl náhrady nákladů Zdravotní pojišťovny a dávek nemo-

censké - třetí osoby'
I Škoda na veci či újma na zdraví vzniklá v souvislosti s vlastnictvím

nebo pronájmem nemovitostí
l Škoda či újma vzniklá v souvislosti s provozem Ordinace

I v' pojistné smlouvě ujednanji limit pojistného plnění

mnhnıı pnpøjoorv
cisıè financni škody tvìoi 'v' pojistné smlouvě ujednčın'j'nr sublimit pojistného plnění

Škoda na věcech převzatých nebo užívaných Ĺnapř. věci na leasing,
pronajaté) [1.023] 'v' pojistné smlouvě ujednan'jr sublimit poírstneho plnění

Škodv na životním prostředí W991i v' pojistné smlouvě ujednan'jf'sublimlt pojistného plnění

Regresnlnähradv nákiadů zdravotní pojištovnv a dávek nemocenské
- zaměstnanci [W112i v' pojistné smlouvě ujedna'n'jf suhlímit pojistného pinění

Náhrodv za nemajetkovou újmu vř_ škod způsobených v Souvislosti
se zpracováním osobních údajů W112) v' pojistné smlouvě` ujednanjf suhllmit pojìstneho plnění

ťêci svěřené členu orgánů (U113) v' pojistné Smlouvě ujednání' suhlimı't pojistného plnění

Il. Pojistné plnění u pojištění odpovědnosti
Poíıstne plnění se stanoví jako náhrada škodv ıłl L'ijmv při ublížení na zdraví nebo usmrceníł kterou je pojištěný povinen nahradit
podle obecne závoznj'rch právních předpisů, a ho za podmínek stanovených ve 'v'PPMü-P a pojistnou smlouvou. Pojistné plnění z jedne
pojistné události nepřesáhne limitj'subl'ımit plnění ujednanji v pojistné smlouvě.
Pojistná plnění vyplacená ze škodnlch událostí nastaljich v prů behu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu
nebo sublimitu pojistného plnenl ujednaného v pojistné smlouvě pro sjednané pojistná nebezpečí. Pojištënjif se na pojistném plnění
podílí částkou ujednanou v pojistné smlouvě (spoluúčast).

l||. 'výluky
'v'j'n'lultv jsou uvedenyI v článcích 3 a Złv 'v'PPMU-P. Další výluky mohou být rovnłł' uvedonv v pojistné smlouvě.
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vŠEoBEcNÉ PojısTNÉ PODMÍNKY PRO PojıšTĚNí MAjETKu A oDPOvĚDNoSTl
vPPMO-P-m/zoıs

sPOLEČNÁ USTANOVENÍ
akty (tj. násilnými jednánímı motivovanými Zejména politicky, sociálně, idtflzízjř
logicky, rasové, národnostně nebo nábožensky) nebo se Zásahem státní nebo
úřední moci;

t: způsobených jadernou energií. jaderným Zářením, radioaktivní kontaminaci.
azbestem nebo íormaldehydem.

2 Ve VPPMO-P, DPP mohou být uvedeny nebo v pojistne' Smlouvě ujednány
další výluky z pojištěni.

ČLÁNEK i. Pnjiflnè

'1 Pojistné je jednorázovým pojistným.
2 V pojistné Smlouvě je možné ujednal, že pojistné bude hrazeno ve splátkách.
3 Pojišťovna má právo upravit nově výši pojistného na další pojistný rok:

ČLÁNEK 1 Úvodní ustanovení

1 Česká pojišťovna as.. se sídlem Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha i,
Česká republika, ıčo 45272956, DIČ CZ 699001273, zapsaná v obchodním rejst-
říku u Městského Soudu v Praze, Spisová značka B 1464 (dále jen „pojišt'ovna“),
poskytuje pojištění v souladu se Zákonem č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví,
v platném Znění. Tyto Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku
a odpovědnosti VPPMO-P-O'I/2018 (dále jen „VPPMOPÚ upravují podmínky
pojištěni' majetku a odpovědnosti a jsou účinné od 1. 5. 2018.

2 Práva a povínnostl z pojištění se řídí právním řádem České republiky, zejmena
Zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „zàko
mld), především ustanoveními § 2758-2872, těmito VPPMOP, příslušnými
doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen „DPP"), sazebnı'kem poplatků
a pojistnou smlouvouV a dojde-li ke Změnë obecně závazných právních předpisů nebo rozhodovací

3 Ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, těchto VPPMO-P praxe soudů, která má rozhodující vliv na stanovenívýše pojistného plnění;
nebo DPP mají přednost. Ustanovení DPP maji přednost před ustanoveními b dojde-li ke Změně indexu spotřebitelských cen, indexu cen průmyslových
VPPMO-P. výrobců nebo indexu cen stavebních děl;

li. Pojištění majetku a pojištění odpovědrıostl (dále jen „pojištění“) je pojištění c neni-li pojistné dostatečné podle Zákona o pojišťovnictví, zejména pokud sku-
Soukromé a sjednává se jako pojištění škodové. tečný škodnl průběh pro daný typ pojištěni při-:výší kalkulovaný škodnl průběh4

5 V případě nežıvotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimo~ je›li pojištěnísjednáno na jeden pojistný roksautomatickou prolongací, je pojištov
soudně před Českou obchodní inspekci wwwcoicz.

Vznik, trvání a zánik pojištění

na oprávněna výši pojistného upravit na další pojistný rok. Novou výši pojistného
pojišťovna sdělí pojistnikovi nejpozději clva měsíce přede dnem Splatnosti pojistné-
ho Za pojistný rok, ve kterém se má výše pojistného změnit Nesouhlasí-li pojistník
se změnou, může nesouhlas projevit písemně do jednoho měsíce ode dne| kdy se
o ní dozvěděl; v tom případě pojištění zanikne uplynutím pojistné doby.

1 Pojištění se Sjednává na dobu určitou jednoho pojistného roku. Pojistný rok Pojištovně náleží celé pojistné Za pojistný rok nebo Za dobu, na kterou bylo
Začíná dnem ujednaným v pojistné Smlouvě jako den počátku pojištěni. Pojist- pojištění sjednáno, v případě:
ný rok končí dnem, který předchází dni v následujícím kalendářním roce. který a zániku pojištění Z důvodů uvedených v Zákoníku, případně VPPMO-P nebo
se dnem a měsícem shoduje s prvním dnem pojistného roku. DPP, pokud v době trvání pojištění. ve které pojištění zaniklo, nastala pojist~

2 Vedle důvodů uvedených v Zákoníku pojištění Zaniká z důvodů uvedených ve nà událost;
VPPMO-P, DPP nebo ujednaných v pojistné smlouvě. b zániku pojištění Z důvodů nezaplacení pojistného.

3 Pojištění dále zaniká: V ostatních případech Zániku pojištěni' náleží pojišťovně jen poměrné část po-
a dnem, v němž pojištěný pozbyl oprávnění k podnikatelské činnosti. na kte- jistného.

rou se pojištěni vztahuje; Mali pojistnı'k plnit na pojistné, poplatky a příslušenství pohledávky dlužné-
b dnem Zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v insolvenčnin'ı rejstříku. ho pojistného, Započte se plnění pojistníka nejprve na dlužné pojistné| a to

'i V případě smrti pojištěného, který je Zároveň pojistníkem, pojištění zaniká až vždy nejprve na nejdříve splatné pojistné, resp. splátku pojistného1 poté na
uplynutím doby, za kterou bylo ke dni úmrtí pojistné uhrazeno. Pokud má poplatkyv pořadí podle jejich splatnosti,pak na náklady spojené svymáhánírn
pojistník ke dni úmrtí na pojistném dluh, pojištění zaniká dnem jeho Smrti. dlužného pojistného a nakonec na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené

5 Pojištění majetku nezaniká: s vymáháním dlužného pojistného ani úrok z prodlení se neúročí.
a změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištěni. je-li pojistní- Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání pojistného na účet po-

kem osoba odlišná od vlastníka Či Spoluvlastníka předmětu pojištění; jištovny.
b změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištěníI je-li pojistnik po

této změně nadale vlastníkem nebo spoluvlastnikern předmětu pojištění (pou-
há Změna velikosti spoluvlastnického podílu Zánik pojištěni nezpůsobuje). Povinnosti z pojištění

6 Pojištění odpovědnosti související s vlastnickým právem nezanlká:
a v případě Změny vlastnictví nebo Spoluvlastnictvi, pokud je pojistnlkem 1 Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba:

osoba odlišná od vlastníka či spoluvlastníka; a má povinnost oznámit a doložit pojišťovně bez Zbytečněho odkladu veške-
b v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, jevli pojistník l po této ré Změny, které během trvání pojištění nastanou, ve skutečnostech. které

Zméně nadále vlastníkem nebo Spoluvlastníkem dotčeného majetku (pouhá uvedl při Sjednánl pojištění;
Změna velikosti spoluvlastnického podílu zánik pojištění nezpůsobuje). b má povinnost umožnit pojišťovně provést kontrolu podkladů potřebných

1 jde‹l| o pojištění ciziho pojistného nebezpečí ve prospěch pojistnika nebo ve pro- pro výpočet pojistného a prohlídku věci, s nimiž pojištění souvisí, pokud si
spěch třetí osoby, ujednává Se, Že neprokáže-Ii pojistník nebo oprávněná osoba tuto kontrolu nebo prohlídku pojišťovna vyžádá;
souhlas pojištěného s tím. aby pojistník nebo oprávněná osoba přijala pojistné c má povinnost dbát. aby pojistná událost nenastala, Zejména nesmí porušo-
plněnı', nejpozději do dne, kdy pojišťovna ukončí šetření pojistné události, pojištění vat povinnosti směřující k odvrácení nebo Zmenšení nebezpečí, které jsou
předmětu pojištěnitimto dnem Zanikne Právo na pojistné plnění nabývá pojištěný. mu uloženy právními předpisy nebo na jejich základě nebo které na Sebe

a. vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí trpět porušování těchto povinností zePojištění se nepřerušuje.

ČLÁNEK 3 obecné výluky z pojištěni

1

l14.

Z pojištěni nevzniká právo na pojistné plnění Ze škodnlch události:
a pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu se sankcemi, Zákazy nebo

omezeními danými rezolucemı OSN nebo obchodními či ekonomickými
sankcemi, Zákony nebo předpisy Evropské unie nebo Spojených států
amerických (USA) , se Zákonem Č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních
sankcí, v platném Znění, resp. s obecně Závazným právním předpisem jej
nahrazujíclm;

b vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událostmi, vzpourou. povstáním
nebo jinými hromadnými násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými

strany třetích osob (Za třetí osoby se považují také všechny fyzické a práv-
nické osoby pro pojištěného činné);

d má povinnost neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpečí, o kteI
rém se dozví a které by mohlo mít vliv na vznik pojistné události nebo
přijmout taková preventivní opatření, jaká je možné rozumně požadovat;
Po škodní události:

e má povinnost. pokud již škodnl událost nastala, učinit nutná opatření ke
Zmírnění jejich následků a podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojiš-
ťovny a postupovat v souladu s nimi;

f má povinnost bez Zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dnů od okamži-
ku zjištění Škodnl události, oznámit pojišťovně, že škodní událost nastala;

g má povinnost v případě Žádosti pojišťovny Zajistit na vlastní náklady úřední
překlad dokladů nezbytných k šetření škodní události;

Všeobecné pojistné'podmírıky pro pojištšhílhäišflšlíˇ " `



i: j-nà povinnost bez zbytečného odkladu poskytnout pravdıvá vysvětlení o při'v
'zćjnáflh a rozsahu škody nebo újmy, vyčíslit nároky na plnění, předložit dokla-

dy, které jsou potřebné ke zjištění okolností rozhodných pro posouzení ná-
i roku na plnění a jeho výše, předložit pojišťovně Seznam všech poškozených.
_znrčených, odcizených nebo ztracených věcí s uvedením roku jejich pořízení
a pořizovací ceny a umožnit pojišťovně pořídit si kopie těchto dokladů a dále

Vumožnit pojišťovně provést šetření, kterých je k tomu třeba;
má povinnost zdržet se oprav poškozených veci nebo odstraňování zbytků
zničených věci. dokud s tím pojišťovna rıeprojeví Souhlas. Není-li Souhlas po›
jišfovny nejdéle do 30 dnů od oznámení Škodnı' událostí projeven. může za-
hájit opravy nebo odstraňování zbytků, avšak pro prokázání výše škody musi
být pořízena a předložena dokumentace (foto, video Záznam, popis průběhu
škody. Soupis poškozených nebo Zničených věcí apod.);
má povinnost sdělit pojišťovně bez Zbytečného odkladu, že v souvislosti se
škodni událostí bylo zahájeno trestní nebo správní řízení proti pojištěnému
nebo jeho Zaměstnanci, sdělit jméno a adresu svého obhájce a pojišťovnu
Informovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení;
má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která přecházejí na pojištovnu,
zejména právo na náhradu Škody či újmy, jakož i právo na postih a vypořádání;

5| má povinnost. vzniklovli v Souvislosti se škodní událostí podezření z trestného
činu nebo pokusu o něj, učinit bez zbytečného odkladu oznámení policií;

.gn má povinnost bez Zbytečněho odkladu oznámit pojišťovně. že se našla věc
odcizená nebo Ztracená v Souvislosti s pojistnou události. a v případě, že již
obdržel pojistné plnění Za tuto věc. vrátit pojišťovně plnění Snížené o přimě-
řené náklady potřebné na opravu této věci. pokud byla poškozena v době
od pojistné události do doby, kdy byla nalezena, případně je povinen vrátit.
hodnotu zbytku, pokud v uvedené době byla věc zničena;

-n nesmi bez souhlasu pojišťovny postoupit pohledávku na plnění z pojištění;
0 má povinnost plnit další povinnosti uložené Zákonem.
VDále v případě pojištění odpovědnosti pojistník. pojištěný nebo oprávněná osoba:
a má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplatnil proti pojištěněmu (pří-

mo nebo u příslušného orgánu) právo na náhradu škody či újmy. vyjádřit se
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle pokynu pojišťovny a na
výzvu pověřil pojišťovnu, aby za něj škodrıl událost projednala;
nesmi v případě mimosoudniho jednání o náhradě Škody či újmy Z pojistné
události bez Souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit
uznání dluhu v jakékoliv formě;
nesmi v řízení o náhradě škody či újmy ze Škodnı' události bez souhlasu po-
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání. nesmí Se zavázat k náhradě promlčené
pohledávky nebo ii uhradit, nesmi uzavřít Soudní smír ani zapííčirıit vydání
rozsudku pro uznání nebo pro Zmeškánl; proti rozhodnutí příslušných orgá-
nů. které se týká náhrady škody či újmy, má povinnost se včas odvolat nebo
podat odpor, pokud v Odvolací lhůtě neobdrži jiný pokyn od pojišťovny;

d nesmi bez Souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvolat prodloužení nebo sta~
vení promlčecí lhůty práva rıa náhradu škody či L'ıjrnyl

e má povinnost oznámit pojišíovně nejpozději dva měsíce před koncem pojist-
ného roku aktuální údaje rozhodné pro Stanovení výše pojistného.

Poruši|~lí pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu
1 nebo Z tohoto článku nebo další povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané
v pojistné Smlouvě. má pojišťovna podle závažnosti tohoto porušení právo:
a pojistné plnění přiměřeně snížit;
b na náhradu až do výše již poskytnutěho pojistného plnění proti osobě, která

povinnost porušila, Společně a nerozdílně s ní je k náhradě povinen pojistnik,
I neprokáŽe-li. že nemohl jednání této osoby ovlivnit.

Porušil-Ii pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedene v bodu
1 písm. f nebo h nebo v bodu 2 písmv b, c nebo d tohoto článku, má pojišťovna

_. _ právo odmítnout pojistné plnění, Tímto odmítnutím pojištění nezaniká.
Pojišťovna má povinnost;
a po skončení šetření nutného ke Zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit

sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění. Na žádost této
Osoby pojišťovna v písemné formě Zdůvodni výši pojistného plnění, popřípa-
dě důvod jeho odmítnutí;

b do 15 dnů ode dne skončení Šetření poskytnout pojıstnè plnění, nenili v DPP
uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

t na žádost vrátit pojistníkovi, pojištěnemu nebo oprávněné osobě doklady.
které pojišťovně zaslali nebo předložili

'ANEK 6 Formy právních jednání a oznámení

ılíeškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojištění, vyžadují písem-
Lflou formu. není-ii dále uvedeno jinak.
ĹPISEí'nr'ıou formu nevyžaduje:

Oznáınení pojistné události;
" Oznámení Změny jména, příjmení nebo názvu pojistníka, resp. pojištěného.

Změny poštovní adresy, elektronickéI adresy, telefonu.

T. Č. 9355 1039018

3 Pojistník je dále oprávněn Činit nad rámec právních jednání uvedených v bodu
2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další právní jednání vůči pojiš-
ťovně. které Je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem dohody o zániku
pojištění nebo návrhem jiného dvoustranneho právního jednání týkajícího
se pojištění, Takový nepísemný návrh pojistrılka je přijat v okamžiku, kdy je
pojistníkovi doručeno souhlasné právní jednání pojišťovny v písemné iormè
nebo potvrzení pojišťovny o přijetí návrhu pojístnı'ka.

It Pojístnik. pojištěný nebo oprávněná osoba jsou dále oprávněni Činit nad rámec
oznámení uvedených v bodu 2 tohoto Článku nepísemnou formou jakékoliv
další oznámení týkající se pojištění. Takové nepísemné oznámení se považuje
Za platně přijaté, pokud pojišťovna v písemné formě potvrdí. že oznámení ob-
držela. nebo se Začne chovat ve shodě s ním.

5 Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu, mohou být uči-
nëna písemně, telefonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu zříze-
ném a zveřejněném, prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny, pomocí
elektronického formuláře uvedeného na Oficiálnlch webových stránkách pojiš-
ťovny nebo elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny k tomuto účelu
zřízenou. Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu. musí
být doplněna v písemné formě, vyžádá-II Si to pojišťovna.

6 V případě právního jednání nebo oznámení, které je obsaženo v příloze elek-
tronicke zprávy ve formátu PDF nebo jiném obdobném formátu, který dosta-
tečně zabezpečuje jeho obsah proti změně, se považuje písemná forma za
dodrženou. je~li takové jednání či oznámení vlastnoručně podepsáno jednajíci
osobou.

7 Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní následky plynoucí Ze
Zvyklosti v oblasti pojišťovnictví.

8 Veškeré doklady týkající se pojištění včetně těch, které jsou předkládány
k prokázání práva na pojistné' plnění. jsou účastníci pojištění povinni předklá-
dat v českém jazyce. V případě dokladů v jiném jazyce je nutné předložit tento
doklad spolu s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady
na překlad hradí ten. kdo doklad předkládá.

9 Bude-li právní jednání či oznámení učiněno z e-rrıailové adresy či teletonnı'ho
čísla prokazatelně sděleného účastníkem pojištěni pojišťovně, má Se za to. že
bylo učiněno tímto účastníkem pojištěni. Z tohoto důvodu je účastník pojištění
povinen bez zbytečného odkladu informovat pojišťovnu o možném Zneužití
e-maılu či telefonu (např, Z důvodu odcizení, ztráty, prozı'azenl přístupových
údajů apod.)

ČLÁNEK 7 Doručování písemností

1 Písemnosti mohou být doručovány Zejména:
a osobním předáním;
b s využitím provozovatele poštovních služeb na poštovní adresu uvede--

nou v pojistné Smlouvě, prokazatelně sdělenou účastníkem pojištění po
uzavření pojistné smlouvy nebo na adresu zjištěnou v souladu S právními
předpisy;

c prostřednictvím elektronicke pošty na elektronickou adresu uvedenou
v pojistné smlouvě nebo prokazatelně Sdělenou účastníkem pojištění po
uzavření pojistné smlouvy.

d prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny.
2 Plsemnost doručovaná na elektronickou adresu je doručena dnem. kdy byla

doručena do e-mailové schránky adresáta; v pochybnostech Se má za to, že je
doručena dnem jejího odeslání odesílatelem.

3 Plsr-imnost odeslána s využitím provozovatele poštovních služeb je doručena
dnem dojiti; v pochybnostech se má Za to, Že došla třetí pracovní den po
odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu. pak patnáctý pracovní
den po Odeslání, a to i když se adresar. který vědomě doručení zmařil, o zásilce
rıedozvëdël, Neni-li ujednáno jinak. určuje druh takové písemností (např. oby-
čejná zásilka. doporučená zásilka apod.) odesílateí.

lı Účastníci pojištění jsou povinni oznámit pojišťovně bez Zbytečného odkladu
Změny veškerých skutečností významných pro doručování a oznámit si navzá-
jem svou novou poštovní nebo elektronickou adresu nebo telefonní číslo.

5 Zmaří-Ii vědomě adresát dojíti. plati, že jednání Či oznámení řádně došlo. O vě-
domé Zmaření se jedná zejména v případě, kdy adresát neoznámí včas Změ-
nu skutečností významných pro doručování (zejména změnu jmena, přijme-
ní nebo názvu, Změnu poštovní nebo elektronické adresy atp.), nepřevezme
v úložnl době písemnost. neoznačí dostatečně poštovní schránku, Odmı'tne
písemnost převzít.

6 Za doručené do sféry adresáta se považují písemnosti:
a jejichž přijetí adresát odepřel; okamžikem doručení je pak den takového

odepření;
b uložené u provozovatele poštovních služeb; okamžikem doručení je pak po-

slednl den úložní lhůty.

'5"' " é Pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-O1/2018 15



T. č. 9355 10/2018

Řízení expertů

1 Oprávněnà Osoba a pojišťovna se v případě neshody o přičině nebo rozsahu
vzniklé Škody nebo o výši pojistného plnění mohou dohodnout, že tyto budou
stanoveny řízením expertů. Řízení expertů může být rozšířeno ı na ostatní
předpoklady vzniku práva na pojistné plnění.

2 Zásady řízení expertů:
a každá strana písemně určí jednoho experta, který vůči ni nesmí mít žádné

Závazky. a neprodleně o něm informuje druhou stranu. Námitku proti oso-
bě experta lze vznést nejpozději před zahájením jeho čınnosti;

b určení experti se dohodnou na osobě třetího experta, který má rozhodný hlas
v případě neshody;

c experti určení oprávněnou osobou a pojišťovnou Zpracují znalecký posudek
o spornýdt otázkách odděleně;

d experti posudek odevzdají Zároveň pojišťovně i oprávněné osobě. jestliže se zá-
věry expertů od sebe liší, předá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhodným
hlasem. Ten rozhodne o Sporrıých otázkách a odevzdá své rozhodnutí pojišťov-
ně i oprávněné osobě;

e každá strana hradí náklady svého experta. náklady na činnost experta s rozhod
ným hlasem hradí rovným dílem.

3 Odchylné od bodu Z tohoto Článku Se mohou oprávněná osoba a pojišťovna na
osobě experta s rozhodným hlasem dohodnout přímo s tim. Že náklady na činnost
tohoto experta s rozhodnýrn hlasem hradí rovněž rovným dílem.

4 Řízenírn expertů nejsou dotčena práva a povinnosti pojišťovny a oprávněné osoby
stanovené právními předpisy, VPPMO-P. DPP a ujednané pojistnou Smlouvou.

ČLÁNEK 9 Zproštěnl mlčenlivosti, zmocnění

1 Uzavřenlm pojistné Smlouvy pojistník:
a pro případ vznıku škodní události Zprošíuje státní zastupitelství. policii

a další orgány činné v trestním nebo správním řízení. hasičský záchranný
sbor. lékaře, Zdravotnická zařízení. záchrannou Službu a zdravotní pojišťov-
ny povinnosti mlčenlivosti;

__-I

b Zrnocňuje pojišťovnu. resp. jı' pověřenou osobu, aby ve všech řízeních pro.
bihajicı'ch v Souvislosti Se Škodni' událostí mohly nahlížet do soudních. p01i_
cejních, případně jiných úředních spisů a Zhotovovat z nich kopie či výpisyI

c zmocňuje pojišťovnu. resp. jí pověřenou osobu k nahlédnutl do podkladů
jiných pojišťoven v Souvislosti se šetřením škodnich události a s jejich pn`
vinností poskytnout pojistné plnění.

2 Výše uvedene souhlasy a zmocnění se vztahujli na dobu po smrti nebo zániku
pojistníka.

ČLÁNEK 10 Výklad společných pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmům použitým v těchto VPPMO-P.
v navazujících DPP a v pojistné smlouvě
1 Automatickou prolongací se rozumí, že pojištěni nezaniká uplynutím doby,

na kterou bylo sjednáno. a prodlužuje se o další pojistný rok.
2 Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný index Spotřebitelských cen

zboží a služeb. který je Zveřejňován Českým statistickým úřadem.
3 lndexem cen průmyslových výrobců se rozumí index cen průmyslových vý-

robců. který je Zveřejňován Českým statistickým úřadem.
li lndexem cen stavebních děl se rozumí index cen stavebních děl pro stavební

díla celkem. který je Zveřejňován Českým statistickým Úřadem.
5 Nahodilou události se rozumi událost, která je možná a u které není jisté. Zda

v době trvání pojištěni vůbec nastane, nebo není Známe doba jejího vzniku.
tj. nastane zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není událost způsobe-
ná pojistnýrn nebezpečím. které nastalo v důsledku L'ımyslného konání nebo
úmyslného opomenutl pojistníka. pojištěného nebo oprávněné osoby. případ-
né jiné osoby Z jejich podnětů, nebo jednáním, o kterém tyto osoby věděly.

6 Sazebnikem poplatků se rozumí seznam úhrad Za vybrané služby poskyto-
vané pojišťovnou. Rozhodnou je výše podle sazebníku platného v den prove-
deni zpoplatňované služby.

7 Škodni událostí se rozumi událost. Ze které vznikla škoda či újma a která by
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. Škodní událost je blíže
specifikována v těchto VPPMO-F', v DPP nebo v pojistné smlouvě.

POJIŠTĚNÍ MAJETKU

Preóvnêı pojištěni
1 Neni-II v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak. vztahuje se

pojištění na věci hmotné movıté nebo stavby. které jsou uvedeny v pojistné
smlouvě jednotlivě nebo jako součásti vymezeného souboru (dále též „před-
mět pojištěni“).

2 Pojištění se vztahuje na předmět pojíštěniı
a ve vlastnictví pojištěného uvedeného v pojistné Smlouvě (vlastni předmět

pojištěnD;
b který pojištěný uvedený v pojistné smlouvě po právu užívá nebo jej převzal

na Základě písemné smlouvy (cizí předmět pojištění) a který je současně
v pojistné Smlouvě Označen jako „cızí“.

ČLÁNEK 12 Misto pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události. k nimž došlo na místě uvedeném v po~
jistné Smlouvě jako místo pojištění. Toto omezeni neplatí pro předmět pojištění.
který byl přemístěn z místa pojištění na dobu nezbytně nutnou v důsledku vzniklé
nebo bezprostředně hrozící pojistné události.

ČLÁNEK 13 Pojistná událost

1 Pojistnou události je nahodilá událost vyvolaná sjednaným pojistným nebez
pečírn, se kterou je spojen vznik povinnosti pojištovny poskytnout pojistné
plnění. pokud nastala v době trvání pojištěni.

-2 2.9 jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost. která vznikla Z příčiny jed-
noho pojistného nebezpečí, v jednom místě pojištění a v jednom souvisiém Čase

'-3 Odchylně od bodu 2 tohoto Článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost
z pojistných nebezpečí povodeň, Záplava. vichřice. krupobití nebo zemětřesení se
považuji všechny události, ke kterým došlo Z téže příčiny během souvislé doby
72 po Sobě jdoucích hodin.

Výluky z pojištěni

1 2 pojištěni nevzniká právo na pojistné plnění za škody vzniklé v příčinné sou-
vislosti S nastalou pojistnou události. neni-li ve VPPMO-P, DPP uvedeno nebo
v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2 Z pojištění nevzniká právo na pojıstné plnění Za nepřímé škody všeho druhu
(např. ušlý výdělek. ušlý zisk. pokuty. manka. nemožnost používat předmět
pojıštění) a Za vedlejší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv druhu. náklady
právního Zastoupení apod). Tam. kde oprávněné osobě vzniká právo na ná-
hradu přiniěřených nákladů na opravu nebo na znovupořízení předmětu pojišv
těnl nebo na výrobu nového předmětu pojištěni se do přiměřených nákladů na
opravu, Znovupořízení nebo na Wrobu nového předmětu pojištění nezahrnují
příplatky vyplacená Za práci přesčas, v noci. ve dnech pracovního volna a pra-
covniho klidu. expresní příplatky. letecké dodávky náhradních dílů a cestovní
náhrady a náklady techniků a expertů Ze Zahraničí,

3 Bez ohledu na spolupůsobící příčiny se pojištění nevztahuje na nahodilou sku-
tečnost způsobenou následkem vady, kterou měl předmět pojištění již v době
uzavření pojištění a která měla či mohla být známa pojistníkovl. pojištěnému
nebo oprávněné osobě bez ohledu na to. Zda byla známa pojišťovně.

a, V případě sjednaného pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava nevznıkà
právo na pojistné plnění Za Škodní události, které nastaly v průběhu 10 dnů od:
a sjednání pojištěni tohoto pojistného nebezpečí pro pojištěný předmět pojištění;
b navýšení limitu pojistného plnění pro toto pojistné nebezpečí. V případě na-

výšení limitu pojistného plnění je pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené
lhůtě omezeno Částkou Iımitu plnění platného před počátkem uvedené tˇiv
ty 'iO dnů.

ˇ`fl Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor. lze v DPP uvést nebo v pov
jistné smlouvěujednat. že se pojištění nevztahuje na některé předměty pojíšv
tění. které by jinaksvýrn charakterem do pojištěného souboru náleżeły.
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a do uzarnčeného místa pojištěni .se dostal tak. že jej Otevřel nástroji, které
nejsou určeny k jeho řádnému otevírání;

b do uzamčeného místa pojištění se dostal jinak než dveřmi;
c uzamčene' místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotove-

ným duplikátem. jehož se Zrnocnıl krádeží vloupánim nebo loupeží.|
d do uschovnéhn objektu (trezoru). jehož obsah je pojištěn, se dostal nebo

jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání. a Zároveň
se do uzamčeného místa pojištění, kde je úschovný objekt (trezor) umístěn.
dostal Způsoben'ı uvedeným pod písm. a. b nebo c tohoto bodu.

je-Ii předmětem pojištění stavba, rozumí se odcizením krádeží víoupáním při›
vlastnění si Součásti Stavby Způsobem. přı kterém pachatel prokázané překo-
nal překážky nebo se ji zmocnil jeji demontáží použitím nástroje nebo nářadí.
jako jsou šroubovák. kleště, maticový klíč apod.
Odcizením loupeží (Ioupežným přepadením) se rozumí přivlastněnı' sl před-
mětu pojištění. jeho části nebo jeho přislušenství tak, že pachatel použil proti
pojištěnému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bez-
prostředního násilí v úmyslu zmocnit se daného předmětu pojištění.
Opotřebenlm se rozumí přirozený úbytek hodnoty předmětu pojištěni způ-
sobený starnutím. popř. užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje také ošetřování
nebo udržování předmětu pojištění.
Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícerıí letadla s posádkou. jeho čás-
tí nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí
i případy, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, která
předcházela nárazu nebo zřícerıí. posádka letadlo opustila.
Pădem stromu, stožáru nebo jiných předmětů Se rozumí takový pohyb
těchto těles. který má znaky volného pádu.
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromu. Stožáru nebo
jiných předmětů se považuje takové` poškození nebo zničení předmětu pojiš
těnl. k němuž došlo:
a přímo pádem stromu, stožárů nebo jiného předmětu;
b v příčlnně souvislosti s tím. že tento strom, Stožár nebo jiný předmět poško-

d|l dosud bezvadně části budovy
Pojištěnlm prvního rizika se rozumi případ. kdy je ujednaný limit pojistně
ho plnění zároveıˇı horní hranicí úhrnu pojistných plnění Ze všech pojistných
událostí nastaíých v průběhu jednoho pojistného roku nebo v době určitě. na
kterou bylo pojištění sjednáno.
Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou je objektivně
možné odstranit Opravou nebo taková změna stavu předmětu pojištění. kte
rou objektivně není možné odstranit opravou. přesto však je předmět pojiště-
ní použitelný k původnímu účelu (např. estetické Znehodnocení).
Puvodni se rozumí Zaplavení větších či menších územních celků vodou. která
se vylila z břehů vodních toků nebo Z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze
protrhla nebo byla Způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtoč-
něho profilu toku. Povodní se rozumí také vystoupnutl vody do budovy z ka-
nalizační sítě v důsledku vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění. a to na
principu Spojených nádob s korytem řeky či vodní nádržeV
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění povodní se považuje takové
poškození nebo 'zničení předmětu pojištěni. které bylo způsobeno:
a přímým působením vody z povodně;
b předměty unášenými vodou z povodně.
Pozemkem se rozumí část zemského povrchu.
Požárem se rozumí oheň v podobě plamene. který provází hoření a vznikl
mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustila šíří se vlastní silou. Za pů~
sobení požáru Se rovněž považují účinky zplodin požáru. hašení nebo strženı'
stavebních Součástí při zdolávání požáru.
Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovupořı'zení předmětu pojištění
jsou náklady. které jsou bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé.
Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku (atmosférického výbo-
je) do předmětu pojištění nebo do budovy. v níž se předmět pojištění nacházel.
Aby vzniklo právo na pojistné plnění. musi být místo přímého úderu blesku do
předmětu pojištění nebo do budovy spolehlivě Zjištěno podle tepelné mecha-
nických stop.
Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin Se rozumi jev. kdy masa .sněhu
nebo ledu se náhle po Svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.
Sesouváním půdy Se rozumí náhlý sesuv hornin nebo Zemin vzniklý působev
nim gravitace a vyvolaný náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke kLerě
svahy zemského povrchu dospěly vývojem, pokud k nim došlo v důsledku při>
mého působení přírodních a klimatických vlivů s výskytem odiučných ploch.
Soubor tvoří předměty pojištění. které mají podobný nebo stejný charakter
'a jsou určeny ke stejnému účelu. je›|i pojištěn soubor. pojištění Se vztahuje
na všechny předměty pojištění. které k souboru náležely v okamžiku vzniku
pojistné události. Pojistnou částku souboru tvoří součet pojistných hodnot
jednotlivých předmětů tvořících soubor.
Starožitnostmi se rozumí předměty včetně nábytku Zpravidla starší 100 let.
které mají značnou uměleckou hodnotu. případné charakter unikátu vzhledem
ke svému původu. stáří a Zájmu sběratelů.
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Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působenjjjhy WS
hu nebo námrazy Z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na střęš twÁ ˇ í'líkrytmyr
ne nebo ostatní konstrukce strachy. "
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu ne
se považuje takové destruktıvní poškození nebo Zničenl předm
k němuž došlo:
a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na střešní krytinu n

nl konstrukce střechy budovy, nebo
b v přı'čınné souvislosti s tím, že tlha sněhu nebo námrazy poškodjja dos

bezvadně a funkční stavební součásti Zastřešení budovy.
Uměleckými předměty se rozumí obrazy a jiná výtvarná dila. dekoračnj a „z
kové předměty ze značkového skla, porcelánu nebo Z keramiky, dřeval ko
a jiných materiálů. ručně vázané koberce, gobeiiny, tapiserie a ıinE' umělecpředměty. jejichž cena je dána nejen výrobními náklady. alE! též umělflçy
kvalitou nebo autorem dila. případně mají charakter unlkàtu.
Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničenlm (vandallsmus) 59mm
poškození nebo Zničení, při němž byl předmět pojištění úmyslně poškøze
nebo Zničen jinou než oprávněnou osobou, pojistníkem nebo pojištěnýj-nI 05 `
bami jim blizkýrni nebo jinou osobou jednající z jejich podnětu. Právo na p
jístně plnění vznikne jen tehdy. pokud bylo úmyslně poškození nebo úmygjn

bü nämr
či“ Další

Ebo ost

zničení předmětu pojištění bezprostředně po jeho zjištění ohlášeno Policii ČR l'lišt
Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu. která se pohybuje a
rychlostí 20,8 rn/s (75 km/h) a vyšší. Není-ii rychlost pohybu vzduchu v místě b
pojištění Zjıstllelná, poskytne pojištovna pojistné plnění, pokud oprávněná 050.
ba prokáže. že pohyb vzduchu v okolí místa pojištění způsobil obdobné škodyV
na řádně udržovaných stavbách nebo shodně odolných jiných věcech nebo že . i? P
škoda při bezvadném stavu stavby nebo jině` věci mohla vzniknout pouze v dü. L
sledku vichřice. j i

iZa poškození nebo Zničení předmětu pojištění vichřicí se považuje takové po.
škození nebo Znıčení předmětu pojištění, k němuž došlo:
a přímým působením vichřice; ˇ 3
b tím. že vichřice strhla částı stavby. stromy nebo jiné předměty na předměty

pojištění.“
c v příčınně souvislosti S tím. že vichřice poškodila dosud bezvadně a Funkční

části staveb.
Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí voda unikajícl mimo mís-
to určení z pevně a řádně instalovaných vodovodních zařízení.
Pojıstnou událostí Z příčiny pojistného nebezpečí voda vytékající z vodovod
ních zařízení je takové poškození nebo Zničenı' předmětu pojištění. ktere' bylo
způsobeno:
a přímým působením vody vytèkajicl z vodovodních zařízení na předmět pojištění;
b v případě. že předmětem pojištění je stavba. také tím. že voda vytékajícl

z vodovodních zařízení podemlela její základy.
vodou vytékajicí Z vodovodního zařízení Se rozumi pitná, užitková nebo od‹
padnl voda v Jakémkoliv skupenství, topná nebo hasicí kapalina.
Vodovodním zařízením Se rozumí:
a vnitřní přiváděcl a odváděcí potrubí pitné, užitkové a odpadní vody nebo hasicí

kapaliny, včetně armatur a zařízení připojených na tato potrubí. pokud slouží
výlučně k zajištění provozuschopnosti budovy (např. zdravotechnicke vybave
nl. ohřívače vody. klimatizační zařízení) a dále zařízení. která jsou současně
připojena na přiváděcí a odváděcí potrubí budovy;

b vnitřní potrubí topného systému zabudované do stavby. Vč. armatur a otop›
ných těles;

c tıˇubní přípojky a vedení pitné. užitkové. odpadní nebo topné vody včetně
armatur.

Vodovodním zařízením nejsou Střešní žlaby a dešťové svody jakéhokoliv druhu. j
Volným pádem se rozumí pohyb tělesa. při kterém počáteční rychlost tělesa
je nulová a kromě gravitační síly na těleso nepůsobí žádná další Síla.
Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly Spočívajicí v rozplnavostı
plynu nebo par (velmi rychlá chemická reakce nestabilní soustavy).
výbuchem je rovněž působení tlakové síly vyvolané náhlým vyrovnánlm tlaku
mezi vnějškem a vnitřkem tlakové nádoby v důsledku roztrženl její stěny.
Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí ucelená funkční jednotka se
stlačeným plynem nebo párou s uzavřeným prostorem o nejvyšším dovole-
nêm tlaku větším než 0.5 bar.
Záplavou se rozumí Zaplavení pozemku. na kterém se nachází předmět pojišv
tění. proudícl vodou Z přívalového deště nebo vodou stojící v souvislé vodní
ploše v důsledku nedostatečnélıo odtoku atmosférických srážek.
Za poškození nebo zničení předmětu pojištěni Záplavou se považuje takové
poškození nebo Zničení. k němuž došlo:
a přímým působením vody Ze záplavy;
b předměty unášenýrni vodou Ze záplavy.
Zemětřesením se rozumí otřesy Zemského povrchu vyvolané pohybem
v Zemské kůře. které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroselsrnicke'
stupnice udávajicí makroseisrrıické účinky Zemětřesení EMS 98.
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d způsobenou výrobkem. který je z technického hlediska bezvadný. ale nedo-
sahuje avízovaných funkčních parametrů;

e vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení nebo funkce výrobku byly
pojištěným na žádost poškozeného Změněny, nebo vzniklou proto. že výro-
bek byl na Žádost poškozeného pojištěným instalován do jiných podmínek.
než pro které je určen;

f způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způsobem prokazujícíın
jeho bezpečnost nezbytnou pro uvedení tohoto výrobku na trh;

g způsobenou závadou výrobku, event. jiným nedostatkem. na který pojiště-
ný předem upozornil;

l'ı Způsobenou při projekci, konstrukci a stavbě letadla nebo dodávkou sou-
částek nebo jiných výrobků, které jsou s vědomím pojištěného lnstalovány
v letadlech

Montáž a demontáž vadného výrobku, stažení výrobku
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a za náklady Spojené s demolici, odklizenírn či demontáží poškozeného či znr

čeného vadného výrobku, kterým byla škoda způsobena, jakož i za náklady
spojené s obstaráním a instalaci výrobku nahrazujíclho poškozený či zniče-
ný vadný výrobek;

b za ztráty. náklady nebo jiná vydání a platby vzniklé jiným osobám v souvis-
losti se stažením výrobku.

Sankce, vadné plnění
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a za pojištěnému uložené pokuty nebo proti němu uplatňované pokuty. pe-

nále či jiné platby. které mají represívní, exemplární nebo preventivní cha-
rakter.“

b za platby náležející v rámci práv Z vadného plnění a odpovědnosti Za prodlení.
Nemajetková újma
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit:
a nemajetkovou újmu Způsobenou Z hrubé nedbalostl porušením důležité

právní povinnosti nebo z pohnutky zvlášť Zavrženíhodné osobě. která tuto
újmu pocituje jako osobní neštěstí, které nelze jinak odčinit. Tato výluka
Z pojištění se nevztahuje na náhradu nemajetkové újmy ph ublížení na zdra›
vi nebo usmrcení. jedna-li Se o náhradu za bolest nebo ztíženl společenské-
ho uplatnění, případně o náhradu poskytnutou osobám blízkým poškoze-
nému, který byl usmrcen nebo utrpěl zvlášť závažné ublížení na Zdraví,“

b nemajetkovou L'ıjmu, která byla ujednàna nebo která vznikla jinak než při
ublížení na Zdraví nebo usmrcení.

Významný vztah. škody či újmy mezi pojištěnými
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu při ublížení
na zdraví nebo usmrcení:
a mezi pojištěnými jedním pojištěním;
b vzniklou osobě, která je ve významněm vztahu k pojištěnému4

ČLÁNEK 25 Oprávněná osoba

Oprávnénou osobou je pojištěný,

Pojistné plnění

1 Pojistné plnění se stanoví jako náhrada Škody či újmy při ublížení na Zdraví
nebo usmrcení, kterou je pojištěný povinen nahradit podle obecně Závazných
právních předpisů. Pojistné plnění se poskytne v rozsahu právních předpisů
upravujících povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo
usmrcení a Za podmínek stanovených těmito VPPMO-P. DPP nebo ujedna-
ných v pojistné smlouvě.
Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích. Měnový přepočet u náhrady
škody či újmy nebo spoluúčasti se provádí kurzem devizového trhu vyhlašo-
vaným Českou národní bankou platným ke dní splnění povinnosti nahradit
škodu či újmu.
Pojišťovna dále v rámci ujednaného limitu, sublimitu pojistného plnění nahradí
náklady:
a které odpovídají nejvýše mimosmiuvní odměně advokáta Za obhajobu v při-

pravném řízení a v řízení před soudem prvního stupně v rámci trestního ří-
zení. které je vedeno proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci v souvislosti
se škodní událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti mu uložené v článku 5
bodu 1 písm` j těchto VPPMO-P, obdobné náklady před odvolacím soudem
nahradí pojišťovna jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě písemně zavázala;

b řízení o náhradě škody či újmy při ublížení na Zdraví nebo usmrcení před pří>
slušným orgánem, pokud pojištěný splnil povinnosti uložené mu v článku 5
bodu 2 těchto VPPMO-P a pokud je pojištěný povinen tyto náklady uhradit;
náklady právního zastoupení pojištěného uhradí však pojišťovna len tehdy,
pokud Se k tomu písemně zavázala;

c které vynaložil poškozený v souvislostí s mimosoudním projednávání",
va na náhradu škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení. po
pojištěný povinen je uhradit a pokud splnil povinrıosti uložené mu vč i-
5 bodu 1 písm. f a článku 5 bodu 2 písma těchto VPPMOvP.

Tyto náklady uhradí pojišťovna v rámci limitu nebo subllmitu ujednan '-
v pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí. jehož se tyto náklady týkají`
Jestliže pojištěný uhradil poškozenému škodu či újmu při ublížení na -zdra'ˇj
nebo usmrcení sám, pojišťovna přezkoumá a zhodnotí všechny skutečnost'
týkající se vzniku práva na pojistné plnění, rozsahu a výše škody nebo [_'jj'j-ng
jakoby k náhradě pøjištènýrn nednšıø. '
Má-li pojištěný vůči poškozenérnu nebo jiné osobě právo na vrácení vyplanflj-,jı
částky nebo snížení důchodu nebo jiného opakovaného plnění či na 2351;.
vení jeho výplaty, přechází toto právo na pojišťovnu, pokud Za pojištěného
tuto částku zaplatila. Na pojišťovnu přechází též právo pojištěného na úhradu
nákladů uvedených v bodu 3 tohoto článku, které pojíštěněmu byly přiznány
proti odpůrci, pokud je pojišťovna za pojištěného zaplatila.
Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku. kterou je
pojištěný povinen uhradit:
a pojistitelı. v případě přechodu práva poškozeného z důvodu pojistiteíern

poskytnutého pojistného plnění nebo vynaložených zachraňovac'lth nákla-
dů;

b v důsledku vypořádání škůdců podle jejich účasti na Způsobenl vzniklé
škody;

c v případě postihu. tj. uplatnění práva na úhradu toho, co byl povinen plnit
ten, kdo byl poškozenému povinen k náhradě škody či újmy způsobené
pojištěným; to vše za předpokladu. že z povinnosti pojištěného nahradit
škodu či újmu, ke které Se tyto částky vážou. by vzniklo právo na plnění ze
sjednaného pojištění.

Pojišténý má rovněž právo. aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je
pojištěný povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě
škody Za osobu. kterou pojištěný nepečllvé vybral nebo na nı nedostatečné
dohlížel při své činnosti. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu. v ja‹
kém by vzniklo právo na pojistné plnění v případě, že by pojištěný nepoużil při
své činnosti poddodavatele a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.
jestliže pojištěný, jeho zmocněnec. zaměstnanec nebo pomocník způsobili
škodu či újmu při ublížení rıa Zdraví nebo usmrcení po požití alkoholu nebo
po požití čí aplikaci jiných omamných. psychotropnlch či návykových látek. má
pojišťovna proti pojištěnému právo na přiměřenou náhradu toho, co Za něj
plnila, a to až do výše poskytnutého pojistného plnění.

ČLÁNEK 27 Hranice pojistného plnění, limity a sublímity pojistného plnění

1

2

Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. Limit pojistného pl-
nění se ujednává v pojistné smlouvě na návrh pojistníka.
Celkové pojistné plnění z jedne Škodni události nesmí přesáhnout limit pojist-
ného plněnl ujednaný v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech pojist-
ných plnění Z více časově spolu souvisejících událostí, které vyplývají přímo
nebo nepřímo ze stejného Zdroje. příčiny. událostí. okolnosti, závady či liněho
nebezpečí (dále jen „sériová škodní udalost"). Pro vznik sériové škodní událos-
ti je rozhodný vznik první škodní událostí v Sérii.
V pojistné smlouvě mohou být na návrh pojistníka v rámci limitu pojistného
plnění ujednány Sublimity pojistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí.
Pokud jsou v pojistné smlouvě v souladu s článkem 22 bodu 3 ve VPPMO-P
ujednàny jiné předpoklady vzniku práva na pojistné plnění, nesmícelkově po-
jistné plnění Z jedné škodní události přesáhnout limit pojistného plnění. který
byl v pojistné smlouvě ujednán pro pojistný rok. ve kterém bylo pojištěnému
poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody
nebo újmy při ublížení na Zdravi nebo usmrcení. Pro Sériovou škodní událost
platí, že pojistné plnění Ze všech událostí v sérii nesmi přesáhnout llmlt nebo
subllmit pojistného plnění, který byl v pojistné smlouvě stanoven pro pojistný
rok. ve kterém bylo pojištěnému poprvé doručeno písemné uplatnění práva
poškozeného na náhradu škody nebo újmy při ublížení na zdraví nebo usmr-
cení vyplývajicího z prvni události v sérii.
Celkové pojistné plnění z jedné Škodní události, které je poskytováno z dů-
vodu pojistného nebezpeči omezeného sublımitern pojistného plnění. nesmí
přesáhnout tento ujednaný sublimıt pojistného plnění. To platí | pro pojistné
plnění ze sériové Škodní události.
Pojistná plnění vyplacená Ze Škodních události nastalýcn v průběhu jednoho
pojistného roku nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu nebo sublimltu pojist-
ne'ho plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečí.
V těchto VPPMO-P může být stanoven nebo v pojistné smlouvě může být
ujednán roční limit, popř. sublimit pojistného plnění jako horní hranice pojist-
ného plnëní. kterou nesmí přesáhnout pojistná plnění Ze všech škodnlch. resp.
sériových škodních událostí nastalých v jednom pojistném roce.

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-m/s
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Dokud jQˇ-ČLÁNEK 28 Zachrañovací náklady
I v článku

"-l

2

3

z,

Pojišťovna nad ujednaný limit nebo sublìmıt pojistného plnění nahradí:
a Häklödv. které pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba účelně vynaložiíi

při odvraceni bezprostředně hrozící pojistné událostı nebo na zmírnění
následků již nastalé pojistné události;

b škodu, kterou pojistnik v Souvislosti s touto činností utrpěl.
Pojišťovna poskytne náhradu těchto nákladů nejvýše do 10 % limitu nebo sublimi-
tu ujednaněho v pojistné Smlouvě pro pojistné nebezpečí, kterého se Zachrañovací
náklady týkají. Zachrañovacl náklady na Záchranu Života nebo Zdravi osob nahradí
pojišťovna nejvýše do 3D % limitu nebo sublimitu pojistného plnění pro pojistné
nebezpečí, kterého se Zachraňovací náklady týkají.
V případě, že pojistnlk utrpěl v Souvislosti s vynakládánírn zachraňovacích
nákladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto škodu nejvýše v částce
100 OOO KčA
Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady vynaložené s jejim sou-
hlasem.

ČLÁNEK 29 spøıuúčast

Poiištěný Se podílí na pojistném plnění z každé škodní události částkou ujednanou
v pojistncí` Smlouvě jako Spoluúčast. Na pojistném plnění Ze sériově škodnl události
se pojištěný podílí spoluúčasti jen jednou, bez Ohledu na počet škodních událostí
v sérii. |e›li v ra'mci jedné Škodní události piněno z více pojistných nebezpečí. podı'll
se pojištěný na pojistném plnění Ze škodní událostí nejvyšší ujednanou spoluúčasti.
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Všeobecné pojistné podmínky pro pojištěni majetku a Odpovědnosti VPPMO-P-m/ZO'tS

Odclzením Se rozumí přivíastnění si cizí věci, její části nebo jejího přislušenství
krádeží nebo Ioupeží (loupežným přepadením).
Opotřebením věci se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci Způsobený stár~
nutlm, užíváním, Zanedbáním údržby apod.
Poddolováním Se rozumi lidská činnost Spočívajícl v hloubení podzemních
štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb
Poškozením se rozumí změna Stavu věci, kterou je objektivně možné odstra-
nit opravou, nebo taková Změna stavu věci, kterou objektivně není možné
odstranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu.
Sesedáním půdy Se rozumi' kiesání Zemského povrchu směrem do centra
Země v důsledku působení přírodních Sil nebo lidské činnosti.
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Sesouvánl'm půdy, zřícením skal nebo zeminy Se rozumí klesání Zemského
povrchu v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.
Škoda či újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způsobena úmyslným ko-
náním nebo úmyslným opomenutím, ze svévole, lsti nebo škodolíbosti, které
lze přičíst pojištěne'mu, jeho Zaměstnanci, jeho statutárnímu Zástupci nebo
kompetentnlmu řídicírnu pracovníkovi, nebo jednáním. o kterem tyto osoby
vědëly. Při dodávkách věci nebo při dodávkách praci je škoda Či újma způso-
bena úmyslně také tehdy. když pojištěný, jeho Statutární zástupce nebo kom-
petentnıI řídící pracovník věděli o Závadách věcí nebo služeb. Škoda či újma je
způsobena úmyslně také tehdyl jestliže původ škody či újmy spočívá v tom,
že pojištěný, jeho statutární Zástupce nebo kompetentní řídící pracovník nebo
fyzická nebo právnická osoba pro pojištěného činná, Zmocněnec. zaměstna
nec nebo pomocník úmyslně nedodrželi právní předpisy a Závazné normy pro
výrobu, prodej a distribuci výrobku, nebo že fyzická nebo právnická osoba pro
pojištěného činná úmyslně nedodržela instrukce a pokyny pojištěného, jeho
statutárního zástupce nebo kompetentnlho řldlcıho pracovnlka4
Užíváním věci Se rozumí stav, kdy pojištěný má hmotnou movitou věc ve Své
moci a má možnost užívat její užitné vlastnosti.
Za osobu, která je ve významněn'ı vztahu k pojištěnemu, Se považuje:
a manžel, registrovaný partner, Sourozenec, příbuzný v řadě přímé, osoba žiji~

cí s poiištěným ve Společné domácnosti, člen rodiny zúčastněný na provozu
rodinného závodu;

b společník pojištěného nebo osoba. která vykonává činnost společně s po-
jištěným na základě Smlouvy o sdružení, smlouvy o společnosti, její manžel.
registrovaný partner, sourozenec či příbuzný v řadě přímé nebo osoba, kte
rá žije Se Společnlkem ve Společné domácnosti;

c subjekt, ve kterém má pojištěný nebo osoba uvedená v písm. a a b tohoto
bodu. většinovou majetkovou účast; v případě, že v dotčeněrn podnikatel-
ském Subjektu má majetkovou účast více těchto osob Současně, je rozho-
dující součet jejich majetkových účastí;

d subjekt, který má většinovou majetkovou účast v podnikatelském subjektu,
který je pojištěnýrrı Z tohoto pojištění.

Zničením věci Se rozumi změna stavu věci, kterou objektivně není možné od-
stranit opravou, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu.
Ztrátou věci Se rozumi stav. k němuž došlo bez prokazatelného násilného
překonání ochranného Zabezpečení zabraňujícimu odcizení nebo bez jiného
násllnèho jednání. kdy pojištěný nebo poškozený nezávisle na své vůlí pozbyl
možnost s hmotnou movitou věcí nakládat.
Životním prostředím Se rozumí vše, co vytváří přirozené podmínky existen-
ce organismů včetně člověka a je předpokladem jejich dalšího vývoje` Jeho
složkami jsou Zejména ovzduší, voda, horniny, půda, organismy, ekosystěmy
a energie.
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